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Alberta’s new cabinet. The Ukrainian-origin members are: Premier Ed Stelmach (seated in the centre); Municipal Affairs Minister Ray Danyluk (standing third from the left); Aborigi- 
nal Relations Minister Gene Zwozdesky (seated far right) and Alberta Services Minister Heather Klimchuk (standing right behind Zwozdesky). Minister of Children and Youth Services 
Janis Tarchuk (standing behind Premier Stelmach on his left) is married to a Canadian of Ukrainian origin. 


Four Ukrainian Canadians in Alberta cabinet 


Sarich, Lukaszuk given new 
Parliamentary Secretary posts 


By Marco Levytsky 

Three more Canadians of Ukrai- 
nian origin were appointed by Pre- 
mier Ed Stelmach, himself a Ukrai- 
nian Canadian, to the new Alberta 
Cabinet, which was sworn in at 
Government House in Edmonton, 
March 13. 

Ray Danyluk (Lac La Biche-St. 
Paul) retains his portfolio of Munici- 
pal Affairs. 

One of the most powerful minis- 
ters in Stelmach’s cabinet, Danyluk 
has previously chaired the Advisory 
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Council on Alberta/Ukraine Rela- 
tions, 

Cabinet veteran Gene Zwozdesky 
(Edmonton-Mill Creek) was pro- 
moted to full Minister with the Ab- 
original Relations portfolio as his re- 
sponsibility. 

Zwozdesky had served as Minis- 
ter of Community Development and 
Education in former Premier Ralph 
Klein’s government, but was de- 
moted by Stelmach after backing 
rival Jim Dinning in the 2006 lead- 
ership race. 

Zwozdesky was returmed to cabi- 
net last year as Associate Minister 
of Capital Planning. 

His achievements during his 15- 
year legislative tenure include estab- 
lishing the Advisory Council on 
Alberta-Ukraine Relations 
(ACAUR), organizing the first-ever 
trip by an Alberta Premier to 
Ukraine (2002), twinning Edmonton 
Ukrainian Bilingual Schools with 
schools in Lviv, and increased fund- 
ing for Ukrainian Cultural Heritage 
Village. 

Janis Tarchuk (who’s married to 
a Canadian of Ukrainian origin) re- 
tums to cabinet as Minister of Chil- 
dren and Youth Services. 

Newly-elected MLA Heather 
Klimchuk (Edmonton-Glenora) was 
given the new portfolio of Service 
Alberta. 

An active member of Alberta’s 
Ukrainian community she is com- 
munications director for Kupalo and 
St. Basil’s School of Ukrainian 
Dance, and a reading mentor at 
Glenora School. 

Another Canadian of Ukrainian 
Origin, Janice Sarich (Edmonton- 


Decore) will serve as Parliamentary 
Secretary for Education, while Tho- 
mas Lukaszuk, a Polish immigrant 
with close ties to the Ukrainian com- 
munity was named Parliamentary 
Secretary for Municipal Affairs. 

“I’m very excited about the new 
appointment and looking forward to 
working very strongly with Minis- 
ter Hancock,” Sarich told Ukrainian 
News. 

Sarich served as trustee on the 
Edmonton Catholic School Board 
for six years. During this time she 
actively advocated to the Board and 
the provincial government the issues 
brought to her attention by the 
Edmonton Catholic Schools-Uktai- 


nian Bilingual Parent Advisory So- 
ciety. 

Parliamentary Secretaries are new 
to Alberta, though they serve in the 
federal Parliament. Premier 
Stelmach has created 10 such posi- 
tions to assist Ministers with the 
work of their ministry; and provide 
MLAs with ministry experience. 

Parliamentary Assistants will be 
appointed by the Premier, be respon- 
sible to the Minister and will per- 
form a variety of duties including: 

» Overseeing operation of a ma- 
jor program or initiative; 

¢ Carrying bills through the Leg- 
islative Assembly and its commit- 
tees; 


e Leading ministry stakeholder 
consultations; 

» Attending events on behalf of the 
Minister; and 

г Participating on special task 
forces or advisory groups. 

Parliamentary Assistants will re- 
ceive their assignments from their 
Minister and will receive adminis- 
trative support from the ministry. 

Premier Stelmach has expanded 
his cabinet, adding four new minis- 
tries. 

“This Cabinet and new govern- 
ment structure will focus on build- 
ing a stronger Alberta and improv- 
ing the lives of Albertans,” said Pre- 
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Помер один з поранених 
українських миротворців у Косово 


(Українська правда) Один із постраждалих 17 
березня в Косово українських миротворців, старший 
лейтенант Ігор Кіналь помер внаслідок отриманих 
поранень. 

Про це повідомляє департамент зв'язків з громад-- 
ськістю Міністерства внутрішніх справ. 

У повідомленні нагадується, що 17 березня під час 
проведення спецоперації по звільненню захопленої 
території та приміщення суду в північній частині 
Митровиці відбулося зіткнення противників 
проголошення незалежності Косово з поліцейськ - 
ими силами ООН. 

У результаті збройного протистояння, протесту-- 
ючі обстріляли будинок поліцейської станції та 
закидали територію гранатами. 

Внаслідок таких дій поранено 21 працівників Cne— 
ціального миротворчого підрозділу МВС України в 
Косово. 

Станом на ранок 18 березня поранені працівники 
перебувають у Шпиталі американської військової 
бази Бон-Стілл, Центральному військовому шпиталі 
місії ООН у Косово у місті Приштина, та за місцем 
постійної дислокації підрозділу у місті Гниляне. 


Від чисельних осколочних поранень після прове-- 
деної хірургічної операції о 22 годині 17 березня 
помер заступник командира оперативного взводу 
Спеціального миротворчого підрозділу МВС 
України в Косово старший лейтенант внутрішніх 
військ Ігор Кіналь. 

Кіналь народився у 1982 році, в органах внутріш-- 
ніх справ служив з 2000 року, уродженець TepHo— 
пільської області. 

Усім пораненим працівникам надано медичну 
допомогу, зазначається у повідомленні. 

Всього в оточеному протестуючими приміщенні 
з числа українського миротворчого персоналу пере-- 
бувало 69 працівників Спеціального миротворчого 
підрозділу, в тому числі 9 працівників з 7 служ- 
бовими собаками Кінологічного миротворчого 
підрозділу МВС України. 

Станом на ранок 18 березня охорона поліцейської 
станції та суду продовжується силами французького 
КФОРУ. 

МВС України вживаються заходи щодо забезпечен - 
ня безпеки українських миротворців та надання допо-- 
моги постраждалим, зазначається у повідомленні. 
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Майбутній мер Києва: рівняння 
о. зчотирма невідомими 


Леся Бакалець, Радіо Свобода 

Перевибори мера Києва: Леонід Черновецький не 
бачить конкурентів, а коаліція збирається обирати 
єдиного кандидата. Ним, за словами депутата фракції 
НУ-НС Кирила Куликова, може стати Віталій 
Кличко, Юрій Луценко, Олександр Омельченко або 
представник БЮТ. Коли ж точно прізвище кон-- 
курента Черновецького стане відомим, парламент-- 
ська більшість поки що замовчує. 

Чинний мер Києва Леонід Черновецький достро-- 
кові вибори законними не вважає, але оскаржувати 
рішення Верховної Ради у суді не буде і вже rory— 
ється до мерських перегонів. Мовляв, кияни своїми 
голосами самі покажуть, кого хочуть бачити голо-- 
вою міста. 

«Звичайно, ми могли б сьогодні з моєю командою 
подавати різні позови до різних судів. Та я не буду 
робити цього принципово. Ми йдемо на вибори, ія 
думаю, що наша команда в Київраді збільшиться в 
півтора-два рази, що дасть мені можливість про- 
водити рішення абсолютно незалежні від багатьох 
корумпованих депутатів як Верховної Ради, так і 
місцевої ради», - заявив Леонід Черновецький. 

Щодо передвиборної кампанії — Леонід Черно- 
вецький переконує, буде максимально коректним у 
своїх виступах, торкатиметься тільки господарських 
питань. І обіцяє не робити дій, що компрометують 
«будь-яких лідерів, які існують в Україні». Кон- 
курентів для себе чинний мер не бачить. 

Лідер фракції НУ-НС В'ячеслав Кириленко 3aa— 


вив, назвати прізвище єдиного претендента на посаду 
київського голови більшість поки що не може: «Ані 
наші партнери із БЮТ, ані інші політичні сили поки 
що не готові давати відповідь стосовно початку 
проведення процедури визначення єдиного 
кандидата від демократичних сил. Із боку НУНС 
готовність до такої розмови є. Це є додатковим 
ризиком для демократичних сил». 

А БЮТ переконує: вони будуть висувати свого 
кандидата. Хто ця особа, також невідомо, проте у 
своїй перемозі вони наперед переконані, каже 
депутат від БЮТУ у Київраді Анатолій Семинога. 

«Блок Юлії Тимошенко обов'язково буде висувати 
свою кандидатуру, і переконаний, що ця кандидатура 
переможе ще в першому турі, бо ми сьогодні маємо 
серйозну підтримку в місті Києві, на попередніх 
виборах нас підтримало майже 47% киян», -- заявив 
депутат від БЮТУ у Київраді Анатолій Семинога. 

Раніше член фракції НУ-НС Кирило Куликов 
сказав, що єдиним кандидатом від демократичних 
сил на дострокових виборах мера Києва може стати 
Віталій Кличко, Юрій Луценко, Олександр Омель- 
ченко або представник БЮТ. 

Позачергові вибори Київської міськради і сто- 
личного міського голови Верховна Рада призначила 
вчора. «За» проголосувало 246 депутатів. За 
постановою, позачергові вибори мають пройти в 
останню неділю 70-денного терміну від дня вступу 
в силу цього документа. Таким чином перевибори 
відбудуться у перших числах червня. 


Рада відмовилась заслухати 
керівників СБУ щодо подій у Харкові 


Юлія Журавльова, Радіо Свобода 

Дві спроби голосування в парламенті 19 березня 
не набрали необхідних 226 голосів. На звітуванні 
Валентина Наливайченка та Олександра Медведька 
наполягала Партія регіонів. Вона обвинувачує 
Службу безпеки в силовому захопленні будівлі 
харківської мерії та навмисному наїзді автомобілем 
на мера Михайла Добкіна та народного депутата 
Дмитра Святаша. 

На відміну від Верховної Ради, яка відмовилась за - 
слухати голів СБУ та Генпрокуратури щодо подій у 
Харкові, обласна рада не забарилася. На позачер- 
говій сесії депутати змусили звітувати керівника 
обласного Управління Служби безпеки. Саме Андрія 
Мухатаєва міська влада звинуватила у провокаціях 
і вимагала його звільнення. 

Сам Мухатаєв заявив, що його підлеглі 18 травня 
діяли згідно із законом. Фінансову документацію 
вилучали, маючи відповідну постанову, що була 
ухвалена за результатами перевірок Контрольно- 
ревізійного управління (КРУ). Ревізори виявили 
розкрадання державних грошей на суму майже 
півтора мільйона гривень. За цим фактом СБУ і 
порушила кримінальну справу. 

«Ми сподівались діяти разом із посадовими осо-- 
бами міськради, які зацікавлені в тому, щоб з'ясувати 
істину в справі. На жаль, провести вилучення доку- 
ментів у встановленому законом порядку не вдалося. 
Було прийняте рішення вилучити документи в інший 
спосіб, який дозволяє законодавство», - заявив 
Андрій Мухатаєв. 

Вилучали папери СБУ разом із півсотнею спів- 
робітників спецпідрозділу «Альфа». Вони забло-- 
кували вхід до будівлі. І хоча робочий день в мерії 
закінчився, її співробітники не мали змоги розійтися 


по домівках. Фінансові документи з канцелярії та 
бухгалтерії пакували в мішки і вивозили попри 
пред'явлену секретарем міськради Геннадієм 
Кернесом ухвалу Київського райсуду про заборону 
слідчих дій у міськвиконкомі. 

Саме коли автомобіль СБУ від'їжджав від будівлі 
мерії і стався інцидент, який народний депутат Дмит»-- 
ро Святаш розцінив як спробу замаху на його життя. 
Автомобіль Служби безпеки, коли йому перего-- 
родили дорогу Кернес, Добкін та Святаш, мало не 
наїхав на парламентаря. Коментуючи таку заяву, 
голова СБУ області послався на дані ДАЇ, яка не 
зафіксувала жодних тілесних ушкоджень. Хоча до 
Михайла Добкіна приїхало одразу три «швидкі» — 
після огляду лікарів мер заявив, що в нього зламана 
рука. 

Дії СБУ міський голова Харкова назвав фарсом. 
За словами Михайла Добкіна, розкрадання бюджет-- 
них грошей, у якому обвинувачують посадовців 
міськради, це лише муніципальна надбавка спів-- 
робітникам, яку почали виплачувати ще за часів 
Євгена Кушнарьова, у 96-му. Це 10 відсотків до 
зарплати держслужбовців: 200-300 гривень. 

«Пам'ятаєте, як у 37-му році була така приказка: 
була б стаття, а людина знайдеться. Це теж саме: 
вони не в діях харківської міської влади шукають 
порушення, вони беруть окремі статті українського 
законодавства і під це намагаються підігнати дії 
міської влади», - заявив Добкін. ; 

Щоб з'ясувати всі обставини і ознайомитись із Ma— 
теріалами справи, 20 березня Харків має відвідати 
один із заступників голови СБУ. А тим часом подій, 
подібних до інциденту в мерії, вже чекають в облраді, 
де вже працює КРУ. Ревізори, за словами голови об-- 
лради Василя Салигіна, вже склали акт про корупцію. 


Леся Гонгадзе шокована вироком 
виконцям убивства її сина 


(Новинар -а матеріалами Німецька хвиля) - Леся 
Гонгадзе, мати загиблого журналіста Георгія Гон- 
гадзе, шокована вироком, винесеним судом убивцям 
її сина. Вона вважає, що на цьому буде поставлено 
крапку у справі, а реальних замовників убивства 
ніколи не назвуть. 

За словами Лесі Гонгадзе, обвинувачені стали 
радше «заручниками», «зброєю у руках держави», 
на яких «повісили» суворий вирок, який насправді 
слід було розділити між прокуратурою та замовни- 
ками. На думку матері вбитого журналіста, цим 
вироком хочуть покласти край у справі. Вона 
вважає, що продовження слідства не буде, і замов- 
ників ніхто не судитиме. 

Леся Гонгадзе не відкидає ймовірності того, що 
тепер на неї тиснутимуть, аби вона дала згоду на по- 


ховання останків «таращалського» тіла, які, AL 
стверджує Леся Гонгадзе, не належать її синові. 
«Перший етап завершено: замовлення керівництва 
держави виконано, вбивці засуджені, світ сповістили 
про максимальний термін ув'язнення. Другий етап 
-це провести захоронення і - кінці у воду. Нацьому 
всезакінчиться», - каже Леся Гонгадзе. Більше того, 
мати вбитого журналіста також не відкидає, що 
останки тіла, що сім років пролежали у морзі, тепер 
можуть поховати і без її згоди. 

Як повідомлялося, 15 березня Апеляційний суд 
Києва виніс вирок трьом виконавцям убивства жур- 
наліста Георгія Гонгадзе: Миколу Протасова, Вале- 
рія Костенка та Олександра Поповича засуджено до 
13, 12 1 12 років позбавлення волі відповідно. 
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Nash regrets ‘Once іп а | Hearing Care Clinic _ 
Lifetime’ bill defeated 


Wrzesnewskyj says bill’s passage would have 
added to already huge immigration backlog 


* Hearing Assessment 

* Digital Hearing Aids 

* Repairs & Batteries 

* Custom Ear Protection 

* Counselling & Rehabilitation . 
* WCB, ОМА 8. AADL 


(UkrNews)— March 6, NDP MP Peggy Nash 
(Parkdale-High Park) expressed regret that a majority 
of Liberals joined with the Conservative party to de- 
feat her ‘Once in a Lifetime’ immigration bill, C-394, 
despite the overwhelming support of the Ukrainian 
community. 

“Tt’s very disappointing,” said Nash in a press ге- 
lease issued that day. “As is the case with any legisla- 
tion, some MPs will have doubts and concerns, but I 
think it was a real betrayal of our immigration system 
and those who rely on it, to not even let this bill go to 
committee to be studied.” 

Nash thanked the efforts of many Ukrainians to move 
this legislation forward, and noted that Canada’s Ukrai- 
nian community was among the most vocal and active 
in supporting the passage of the bill. It was endorsed 
by both the Ukrainian Canadian Congress and the 
League of Ukrainian Canadians. 

Nash made the case that her “Once in a Lifetime’ bill 
was very important in that it aims to reunite families 
and provide new Canadians with the help they need to 
thrive in this country. 

“So many of Canada’s communities were relying on 
this legislation, it enjoys large public support, and it’s 
in large part why this was the fourth time that the NDP 
introduced it,’ added Nash. “The concerns that many 
liberals and conservatives raised were addressed 
throughout the debate, and yet they still refused to even 
let the bill be examined and debated in committee.” 

“Do they really think that someone’s son or daugh- 
ter is less needed or loved, because they happen to be 
22 years old rather than 15 years old?” asked Nash. “If 
they really think this is the case or have legitimate is- 
sues with this piece of legislation, then how better to 
explore these issues than at a parliamentary commit- 
tee. Instead the Liberals and Conservatives decided to 
not even have that conversation. It’s a shame and a 
missed opportunity for so many Ukrainian families.” 


But Liberal MP Borys Wrzesnewskyj says the bill 
did nothing to address the real problem with immigra- 
tion from Ukraine, which is the backlog of potential 
immigrants waiting to be processed. 

Instead it would have made matters even worse be- 
cause it would have increased the wait time for poten- 
tial immigrants from Ukraine from the current four to 
five years to seven eight, or nine, he told Ukrainian 
News. 

Since the Conservatives cut the staffing at the Kyiv 
consular office in 2006, immigration from Ukraine has 
dropped by 25%, said Wrzesnewskyj. 

Kyiv has the fourth longest processing time of any 
Canadian consular office in the world — behind only 
two African countries and The Philippines, he added. 

It’s the worst of any European country — twice as 
long as the processing time in Moscow and three times 
as long as in Warsaw, he said. 

Wrzesnewskyj termed the bill “populist” and “some- 
what deceiving” in that people think their relatives 
would get into the front of the line, which they won’t. 

Wrzesnewskyj added that bringing the bill to com- 
mittee would not have changed anything, because 
amendments wouldn’t improve it. What was needed 
was a whole new motion. 

“Tt totally distracts from what the substantive issues 
are,” said Wrzesnewskyj. “What the substantive issues 
are that we need to change the whole citizenship im- 
migration act and fundamentally we need to increase 
immigration to this country.” 

Canada could easily up its immigration targets from 
the current 0.7% to two per cent, he noted. 

In addition, Canada should change its immigration 
point system eliminating weight given English or 
French language knowledge which “is absolutely un- 
reasonable”, Wrzesnewskyj said. 

Implementing those changes would be the best way 
to reunite families, he added. 


191, Londonderry Mall 
| 137 Ave. & 66 St. 


To make an appointment call: 


(780) 413-8833 


Ukrainian Canadian Congress 
Alberta Provincial Council 


Is hiring for the position of 
Provincial Coordinator 


This individual is responsible for taking a strategic lead in the man- 
agement and development of the Ukrainian Canadian Congress — 
Alberta Provincial Council in providing support to Ukrainian organi- 
zations and community members in Alberta as well as acting as an 
ambassador for the UCC-APC working with a broad range of stake- 
holder and external agencies to promote the work of the Congress. 


This individual reports directly to the Board of Directors of the UCC-APC. 
Qualifications 


Self-starter, organized, able to work independently 

Good writing and verbal communication skills; attentive to detail 
Knowledge of the Ukrainian Community in Canada, particularly Alberta 
Career interests in non-profit management, community development 


and project management 
¢ Proficiency in both English and Ukrainian languages, spoken and written 


A more detailed job description can be found on the website at www.uccab.ca 
Location: UCC-APC offices in Edmonton 
Application Deadline: April 15, 2008 


Salary: Commensurate with experience and in-keeping with the non-profit sector 


Please submit your resume and letter of interest to: 


UCC-APC 


#8, 8103 - 127 Avenue, Edmonton, AB T5C 1R9 


For more information contact: 780-414-1624 е uccab@telusplanet.net 


Four Ukrainian Canadians in Alberta cabinet 


Cont. from Page 1 

mier Stelmach. “The Cabinet team 
balances experience and new рег- 
spectives and is well skilled for the 
work ahead.” 

The new Cabinet will be focused 
on five priorities: 

» Ensuring Alberta’s energy re- 
sources are developed in an environ- 
mentally sustainable way; 

» Increasing access to quality 
health care and improving the effi- 
ciency and effectiveness of health 
care service delivery; 

» Enhancing value-added activity, 
increasing innovation, and improv- 
ing the long-run sustainability of 


hospitals and other public infrastruc- 
ture to meet the needs of a growing 
economy and population. 

“The members of Cabinet are di- 
verse and bring valuable perspec- 
tives on a range of issues — urban 
and rural, social and economic,” said 
Stelmach. “I’m confident the com- 
bination of proven performers and 
new talent in Cabinet and on gov- 
ernment committees will move for- 
ward the agenda we ve set.” 


Premier Stelmach also appointed |. 


the chairs of five Cabinet Policy 
Committees. These policy commit- 
tees will review and make recom- 
mendations on policies, programs 
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Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 
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So-Use Credit Union 


paeda’scconoiny; Your financial institution today and tomorrow т 


» Reducing crime so Albertans 
feel safe in their communities; and 
» Providing the roads, schools, 


Ukrainian Canadian ex-POW Dudka dies 


Stanley Dudka, a Second World War veteran of Ukrainian origin who 
testified against a notorious German war criminal, has died at the age of 
85, reported CBC News, March 7. 

Sgt. Dudka, born in New Glasgow, NS, was captured after the D-Day 
invasion and was among those who helped convict SS Gen. Kurt Meyer in 
the execution of Canadian prisoners of war. 

Dudka was among the prisoners captured near Juno beach in 1944 and 
marched to the Abbaye d’Ardenne, a series of medieval buildings that 
served as Meyer’s headquarters. 

In an interview with CBC in 1987, Dudka recalled seeing 10 fellow 
soldiers with the North Nova Scotia Highlands on the side of the road. 

“There was no rifles and no helmets on, and every one of them was shot 
in the back of the head,” he said. 

Dudka described how the Germans drove a truck right through the group. 

“We were on a road and if you got off the road they would have prob- 
ably shot you,” he said. “They killed two there.” 

Dudka escaped within months of his capture. 

With the help of Dudka’s testimony, Meyer was found guilty and sen- 
tenced to death. That sentence was later commuted to life in prison, and he 
served five years in a Canadian prison. 

Dudka died March 5 in a veterans hospital in Halifax. 


and legislation related to: commu- 
nity services; public safety and ser- 
vices; the economy; resources and 
the environment; and health. 
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THANK YOU TO ALL OUR MEMBERS FOR NOMINATING 
US, FOUR YEARS IN A ROW, ONE OF THE TOP THREE 
FINANCIAL INSTITUTIONS, AND THE ONLY CREDIT 
UNION, FOR THE BEST BUSINESS AND SERVICE 
CATEGORY. 
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Для всіх ваших фінансових потреб, ласкаво просимо звертатися до нас! 
2265 Bloor St. W., www.so-use.com 512 Bristol Rd. W. — Unit #1 
| Toronto, ON M6S 1P1 1-800-322-9274 Mississauga, ON 158 321 
4 (416) 763-5575 (905) 568-9890 


————— er ee er eee 
5223 


——s 


ae EE EEE ee ee ee ee ee очаимююсютьо ———SSs eee ee ee 


не визнавати 
Голодомор геноцидом 


(УНІАН)- -Постійний представник Росії при відділенні ООН в 
Женеві Валерій Лощинін закликає відмовитися від спроб квалі- 
фікувати масовий голод 30-х років минулого століття як геноцид. Про 
це він заявив, виступаючи на сьомій сесії Ради ООН з прав людини 11 
березня, передає ЛІГАБізнесінформ. 

"Вчора на сегменті високого рівня була піднята тема так званого 
Голодомору - масового голоду 30-х років минулого сторіччя. Цю 
трагедію намагалися представити як злочин геноциду, тобто ціле- 
спрямоване знищення однієї етнічної групи населення. Історична ж 
правда полягає в іншому. Жертвами трагічних подій тих років стали 
мільйони людей різних національностей колишнього Радянського 
Союзу - росіян, українців, казахів, татар, башкир?, - заявив В. Лощинін, 
слова якого наводить центр новин ООН. 

В. Лощинін при цьому підкреслив, що голод 30-х років не може 
бути визнаний геноцидом, як його визначає Конвенція про геноцид 
1948 року, і закликав "не займатися політичними спекуляціями на теми, 
пов'язані із загальним, іноді трагічним, історичним минулим і не BAKO— 
ристовувати для цього довільне тлумачення норм міжнародного права". 

Нагадаємо, Президент України Віктор Ющенко оголосив 2008 рік в 
Україні Роком пам'яті жертв Голодомору. Глава держави пообіцяв 
внести до новообраної Верховної Ради законопроект про встановлення 
кримінальної відповідальності за заперечення актів геноциду - 
Голодомору i Голокоста. 4 лютого 2008 року Президент оголосив до - 
гану дев'яти главам районних державних адміністрацій у зв'язку з 
незадовільними результатами їх роботи з вшанування пам" "ті жертв 
Голодомору в Україні. 

Як повідомлялося, раніше Надзвичайний i Повноважний Посол 
Російської Федерації в Україні Віктор Черномирдін із цього приводу 
заявив: "Офіційна позиція Росії є: голод був", проте при цьому 
постраждали не тільки українці, але і росіяни, і татари, і євреї та інші 
національності. В. Черномирдін повідомив, що його родичі також 
постраждали з голоду. "Вмирали, ховати нікому було. Але ніхто тоді 
не говорив, нікого було звинувачувати", - відзначив посол в кінці 2007 
року. "Тут тільки емоції. Ми цього не розуміємо. Відзначають якісь 
дати, замість того, щоб висловлювати співчуття", - сказав при цьому 
В. Черномирдін. 

Власті України активно піднімають питання про Голодомор, зак- 
ликаючи міжнародне співтовариство визнати голод 1932-33 років 
фактом геноциду українського народу. Верховна Рада в листопаді 2006 
року визнала Голодомор геноцидом українського народу. Цю позицію 
офіційно розділили 15 країн. В Україні 25 листопада офіційно від- 
значається День пам'яті жертв політичних репресій і голодоморів. 

Голод 1932-33 років, за оцінками деяких українських істориків, 
забрав життя від 7 до 10 мільйонів чоловік. За оцінками російських 
учених, Голодомор охопив основні зернові райони СРСР - Україну, 
Північний Кавказ, Нижнє i Середнє Поволжя, значну частину 
Центральної чорноземної області, Казахстан, Західний Сибір і 
Південний Урал. За їхніми даними, з голоду загинули від 7 до 8 
мільйонів чоловік, з них 3-3,5 мільйона - в Україні, 2 мільйони - в 


Казахстані 1 Киргизстані, 2-2,5 мільйона - в РРФСР. 
Латвія визнала Голодомор в Україні 


геноцидом проти українського народу 
Людмила Пилип, Радіо Свобода 

Саєйм Латвійської Республіки ухвалив декларацію 14 березня «Про 
здійснені СРСР у 1932-33 роках репресії проти українського народу», 
в якій Голодомор в Україні визнається свідомо здійсненим геноцидом 
сталінського режиму проти українського народу. 

Спочатку на розгляд латвійських депутатів був запропонований 
інший варіант документу, в якому, зокрема, право називати Голодомор 
геноцидом визнавалось за Україною, а Латвія лише засуджувала реп- 
ресії радянського режиму. Однак більшістю голосів латвійські парла- 
ментарії підтримали пропозицію депутата Улдіса Грави про те, щоб 
оголосити злочини сталінського режиму в Україні у 1932-33 роках не 
терором, як пропонувалось раніше, а геноцидом проти українського 
народу. 

Декларація підготовлена у відповідь на заклик України до міжнарод- 
ного співтовариства визнати та засудити голод в Україні на початку 
30-х років минулого століття. Ініціатива ухвалити цей документ 
належить секретарю президії Саєйму Латвії Дзіртарсу Расначу, який 
Радіо Свобода сказав: «Сполучення слів «голод» і «морити» — «Голо- 
домор» - чуже. Більшість людей не знають, що це таке, не мають нія- 
кого уявлення, що це було. Зрозуміло одне: сталінський режим мав 
різні засоби репресій проти людей. Цей вид репресій найжорстокіший, 
який може застосовуватися проти людства». 

У тому, що Латвія ухвалила декларацію «Про здійснені СРСР у 1932- 
33 роках репресії проти українського народу», є заслуга українських 
дипломатів та української діаспори в Латвії. Зокрема, в латвійському 
парламенті була відкрита виставка про Голодомор. Вийшла друком 
книга свідка Голодомору, що проживає в Латвії, Лідії Лісняк. Україн- 
ська громада проводила різноманітні заходи з метою розповісти лат-- 
війській громадськості правду про Голодомор в Україні в 1932-33 роках. 

Експерти визнають, що ухвалення Латвією декларації, в якій Голо- 
домор в Україні визнається геноцидом, може ускладнити латвійсько- 
російські відносини, які зараз розвиваються по висхідній. Як відомо, 
президент Латвії Валдіс Затлерс запрошений відвідати з візитом 

Москву, на саміт глав урядів держав Балтійського моря, який відбу-- 
деться в червні цього року в Ризі, запрошений прем'єр-міністр Росії 
(як очікується, ним стане Володимир Путін). 

Сусідні з Латвією Литва та Естонія визнали Голодомор в Україні 
геноцидом проти українського народу ще на початку 1990-х років. 
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" Росія закликає OOH | СБУ відкрила архіви про 
діяльність ОУН на сході і 
півдні України 


(Новинар за матеріалами Коммерсант- Украина, 
15 хвилин) - СБУ розсекретила нову порцію архів- 
них матеріалів, яка покликана перевернути погляд 
на історію середини ХХ століття, і довести, що ОУН 
- це не лише західноукраїнське явище. 

Напередодні на громадських слуханнях праців- 
ники СБУ розповіли про діяльність Організації 
українських націоналістів (ОУН) на півдні, сході та 
в центрі України з 1939 до другої половини 1950-х 
років, були продемонстровані деякі розсекречені 
документи з обласних архівів СБУ, датовані 1939- 
1958 роками. 

Під час слухань 13 березня виступили професор 
Володимир Сергійчук, історики з Запоріжжя, Сум-- 
ської області й з Донбасу. Вони демонстрували архі - 
вні справи з фотографіями розстріляних бійців 
ОУН. 

Усього управлінням СБУ в Донецькій області Oy— 
ло виявлено 15 справ про діяльність ОУН, Луган- 
ській - 12, Чернігівській - 68, Полтавській - 6, 
Хмельницькій - понад 100, Київській - 41 ів Києві - 


більше 300 архівних справ. 

Учасники суспільних слухань вважають, що ці 
документи спростовують думку про виняткові зас-- 
луги населення Західної України в справі здобуття 
незалежності. 

Співробітник галузевого держархіву СБУ Олек- 
сандр щук повідомив, що ОУН проводила активну 
антинімецьку діяльність у східних та південних 
регіонах України. За це вони, за словами Шука, 3a3— 
навали жорстких репресій, декілька сотень членів 
ОУН було відправлено до концтаборів або розстрі- 
ляно німецькими підрозділами I естапо. 

"Робота з розшуку документів триває",- заявив 
Олександр Іщук. Він підкреслив, що знайдені 
матеріали свідчать про готовність українців до 
самопожертви - "завдяки їм підрозділу ОУН змогли 
так довго протриматися". 

Раніше СБУ розсекретила документи про єврей-- 
ські погроми у Львові в 1941 році. За даними відом-- 
ства, лідер УПА Роман Шухевич не мав до них відно-- 
шення, як запевняють ізраїльські чиновники. 


Рівненщина вшанувала пам'ять 
засновника перших загонів УПА 


\ 
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Валентина Одарченко, Радіо Свобода 

Рівняни та волиняни вшановували двох Тарасів, 
10 березня. Окрім заходів, присвячених Кобзареві, 
тут відбувалися урочистості з нагоди 100-річчя від 
дня народження українського політичного та війсь - 
кового діяча Тараса Бульби-Боровця. 

У музично-драматичному театрі, де відбувалися 
урочистості зі вшанування пам'яті засновника 
перших повстанських загонів УПА «Поліська Січ», 
генерал-хорунжого Тараса Бульби-Боровця, ан- 
шлагу не було. Напередодні на його малій бать- 
ківщині - у селі Бистричі Березнівського району — 
зустрілися дослідники життя, боротьби і творчості 
Бульби-Боровця, котрих також небагато. I хоча в 
урочистостях брали участь представники piBHeH— 
ської влади, проте неувага широкої громадськості 
до непересічної особистості Боровця та цієї дати 
очевидна. Причина зрозуміла. Про неї не зміг не 
згадати навіть митрополит Рівненський і Острозь- 
кий Євсевій: 

«Це непорозуміння. Невміння подати руку... Ви 
знаєте, поки Україна не стане одним монолітом, буде 
дуже тяжко... Сьогодні неділя прощення... Я так 
би просив вас, брати і сестри, якщо ми цього не 
зробимо, ми будемо тільки у програші...» 

Непорозуміння, про яке говорив священнослу-- 
житель, є наслідком багаторічної ідеологічної 
кампанії більшовиків проти національних рухів, 
наголошували у виступах представники громадських 
та політичних організацій. Про ув'язнення Боровця 
в Березі Картузькій і нацистському Заксенгаузена 
воліли не говорити, натомість закидали співпрацю 
з нацистами. А тим часом на Рівненщині лишилося 
чимало людей, котрі брали безпосередню участь у 
повстанських загонах, й особисто знали Боровця — 
командира і дипломата. 

Микола Ширко, який служив в охороні 
головнокомандувача i брав участь у повстанських 
боях, зауважив: «Дуже тепер образливо, що до цього 
часу нас не визнали борцями за волю України. 
Виступають тепер комуністи й розповідають, що 
«вони стріляли нам у спину». Ніхто в спину не CTpi— 
ляв. Коли «краснопогонники» нападали на УПА — 
відсіч їм давали, а в регулярну армію ніхто не CTpi— 
ляв, і ми не воювали з регулярною армією. До речі, 
після того, як нас Тарас Бульба розпустив у 43-му 
році, він наказав, щоб ми зберегли своє життя для 
подальшої боротьби. Мене забрали до совеєцької ap— 
мії, де я прослужив шість років.,. У Бульби я був 
офіцером, а в совєтській армії шість років — єфрей-- 
тором...» 

Такі випадки на Рівненщині і Волині непоодинокі. 
Однак чимало упівців та їхніх родин пережили 
переслідування, - розповідають члени волинського 
братства вояків УПА, котрі прибули до Рівного на 
освячення місця під пам'ятник Тарасові Бульбі- 


Тараса Бульби-Боровця 


Боровцю. 

На мітингу майоріли прапори Української Народ- 
ної партії та ВО «Свобода». Щоб засвідчити необ- 
хідність згуртування усіх українських патріотичних 
сил, до Рівного прибув син командира іншої гілки 
УПА Романа Шухевича - Юрій Шухевич. 

«Я вшановую пам'ять Боровця тому, що він був 
одним із тих, хто першим підняв зброю проти 
окупантів, яких би то не було. Окрім того, нам пора 
забути про те, що колись наші провідники, наші ко-- 
мандири мали певні тактичні, не ідейні, розход- 
ження. І треба кожному з них віддати належну честь 
і шану. Вони боролися за Україну і віддали своє жит-- 
тя за неї - Українську самостійну і соборну дер- 
жаву», - наголосив Юрій Шухевич. 

У рівненських обласних краєзнавчому музеї та 
бібліотеці відкриті тематичні виставки, котрі Mic— 
тять унікальні архівні дані, листи Боровця. Громад-- 
ський музей Бульби-Боровця у Бистричах відвіду-- 
ють екскурсанти, до ювілею видатного українського 
діяча видані буклети, пошукові групи складають 
карти військових дій, які можуть пролити чимало 
світла на діяльність «Поліської Січі», а ще тут 
збираються відтворити фрагменти повстанської 
республіки - своєрідний музей просто неба. 

Тим часом два рішення Рівнеради про встанов-- 
лення у Рівному пам'ятника до сторічного ювілею 
командира Української повстанської армії Тараса 
Бульби-Боровця, ухвалені у 2003 та 2005 роках, досі 
не виконані. Обласна і міська влада сперечаються, 
кому і що облаштовувати першому. А тим часом 
громадськість на урочистих зборах з нагоди вшану-- 
вання ювіляра оголосила звернення до Президента 
з проханням присвоїти генерал-хорунжому УПА 
«Поліська Січ» Тарасові Бульбі-Боровцю звання 
Героя України. 


У нічному клубі Донецька 
у підлітків стріляли з 


пневматичної зброї 


(Новинар/УНІАН)- -В одному з нічних клубів 
Донецька двох підлітків 16 і 17 років було поранено 
з пневматичної зброї. 

Про це повідомив 19 березня на прес-конференції 
Донецький міський голова Олександр Лук'янченко. 

За його словами, у ніч на понеділок, 17 березня, в 
одному з нічних клубів міста "сталася стрілянина з 
пневматичної зброї, в результаті якої було поранено 
двох підлітків". 

Подія тралася о третій годині ночі, підлітки 
одержали травми середньої тяжкості, сказав він. 
«Слід запитати, чому ці підлітки о третій годині ночі 
були в нічному клубі самі", заявив мер. 
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Rada passes cabinet bill, 
calls for early Kyiv elections 


(RFE/RL/Ukrainian Journal)—The 
Verkhovna Rada on March 18 passed a bill 
on the Cabinet of Ministers in the first read- 
ing and a resolution on early elections for 
Kyiv mayor, RFE/RL’s Ukrainian Service re- 
ported. 

Both laws were supported by the coalition 
of the Yulia Tymoshenko Bloc and the Our 
Ukraine-People’s Self-Defense bloc (NUNS) 
as well as the Lytvyn bloc. 

The bill on the Cabinet of Ministers was 
submitted to parliament by President Viktor 
Yushchenko and provides for the strengthen- 
ing of the president’s authority at the cost of 
the government. 

In particular, it gives ministers the right to 
nominate their deputies, but it deprives the 
prime minister of the right to coordinate the 
activities of ministries and other executive in- 
stitutions. 

The bill subordinates the government to de- 
cisions adopted by the National Security and 
Defense Council and approved by the presi- 
dent. 

The resolution on the early mayoral elections 
for Kyiv was approved immediately after a goy- 


ernment investigative commission reported on 
the activities of the Kyiv authorities. 

The election must be held within 70 days 
from the publication of the resolution. 

Prime Minister Yulia Tymoshenko recently 
accused the Kyiv authorities of corruption and 
threatened that the B YuT would boycott meet- 
ings of the Verkhovna Rada until it approved 
the preterm election. 

Tymoshenko finally agreed to consider the 
bill on the Cabinet of Ministers provided that 
the resolution on the mayoral election was also 
included on the agenda. 

“T thought that no powers are worth much 
if we keep corruption intact in the capital,” 
Tymoshenko said before the resolution was 
approved. 

This is the first time ever that Parliament 
has effectively voted to oust a local govern- 
ment in Ukraine and to set an early election 
in a particular region, a practice that now can 
be used elsewhere. 

The Kharkiv region, dominated by opposi- 
tion Regions Party, was mentioned as the pos- 
sible next region that may face early election 
later this year, analysts said. 


Tymoshenko rejects unity calls 


(Ukrainian Journal) — Prime Minister Yulia 
Tymoshenko said March 19 her party will 
soon nominate its own candidate for Kyiv 
mayor, rejecting calls for her to back a single 
candidate on behalf of Ukraine’s governing 
coalition. 

The remark puts Tymoshenko on a colli- 
sion course against President Viktor 
Yushchenko’s Our Ukraine-People’s Self-de- 
fense group, which will probably be forced 
to nominate its own candidate for the elec- 
tion in early June. 

“Our political force has the greatest level 
of support and it would be irresponsible to 
back a person that we are not completely re- 
sponsible for,’ Tymoshenko said at a press 
conference. 

Oleksandr Turchynov, the first deputy 
prime minister and Tymoshenko’s closest ally, 
may be nominated as the candidate, 
Kommersant daily reported March 19 citing 
sources. Tymoshenko refused to comment on 
the report. 

The upcoming election, which has been 
pushed through by Tymoshenko, is seen by 
many analysts an important test-run ahead of 
the presidential election due late 2009. 

Tymoshenko and Yushchenko are seen ri- 
vals at the next presidential election and the 


Bush to discuss 
NATO, free trade 
during visit 


(RFE/RL/Ukrainian Journal) — Ukrainian 
President Yushchenko told reporters in Brus- 
sels on March 13 that U.S. President George 
W. Bush will visit Ukraine on March 31-April 
1, just before the NATO summit in Bucharest, 
RFE/RL’s Ukrainian Service reported. 

Yushchenko said he intends to discuss with 
Bush Ukraine’s possible membership in 
NATO and bilateral relations. 

“There is still a lot of work to be done about 
negotiations with different countries” regard- 
ing Ukraine’s NATO bid, Reuters quoted 
Yushchenko as saying. 

“We are not speaking about joining NATO 
today... There were cases of countries that 
were part of the Membership Action Plan for 
three, five, eight years,” Yushchenko added. 

Five days later in Kyiv, the Ukrainian 
president's press secretary, Iryna Vannikova, 
said at a briefing that Bush and Yushchenko 
will also discuss the creation of a free-trade 
zone between Ukraine and the United States. 

“The presidents will give the green light to 
the creation of the free-trade zone between 
Ukraine and the United States,” she said. 


secret rivalry has been eroding the strength 
of the pro-Western government coalition cur- 
rently in place. 

Tymoshenko’s pledge to nominate her own 
candidate for the top post in Kyiv, Ukraine’s 
biggest and the wealthiest city, is a further sign 
that she might be drifting towards the clash 
with Yushchenko. 

“The democratic coalition has no chances 
of nominating a single candidate at the mayor 
election,” Vladislav Kaskiv, a member of the 
Our Ukraine-People’s Self-defense group, 
said. “The reason is simple: politicians view 
the city as the goldmine.” 

Tymoshenko has been seeking to remove 
Kyiv Mayor Leonid Chernovetskiy, a wealthy 
businessman, accusing him of controversial 
privatization of land plots in the city. 

She seeks to reverse Chernovetskiy’s push 
over the past six months to give away about 
1,700 hectares of land plots worth about $3 
billion to dozens of controversial cooperatives 
whose ownership is not transparent. 

Chernovetskiy denied the charges and 
pledged on March 19 to run for office again, 
and to win. 

Tymoshenko’s pledge to nominate the can- 
didate denies speculations that she might try 
to strike a deal with Vitaly Klitschko, a former 
world heavyweight boxing champion, and 
currently the most popular candidate. 


Ukraine condemns 
Russian official’s 


Holodomor statement 


(RFE/RL) —The Ukrainian Foreign Minis- 
try has condemned a statement by Russian UN 
envoy Valery Loshchinin in which he called 
on governments not to recognize Ukraine’s 
Great Famine in 1932-33 as genocide, RFE/ 
RL’s Ukrainian Service reported on March 11. 

“Such statements...are nothing but a cyni- 
cal attempt to humiliate and tarnish the 
memory of millions of our innocent brothers 
and sisters who starved to death,” the minis- 
try said in a statement. 

According to different estimates, 7 million- 
10 million people died in the famine, which 
was orchestrated by the regime of Soviet 
leader Josef Stalin and became a national trag- 
edy for Ukraine. 

The Ukrainian authorities are seeking to 
have the Great Famine recognized at the in- 
ternational level as a genocide against the 
Ukrainian people. 

President Yushchenko has declared 2008 a 
year of remembrance for the victims of the 
famine. 
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3 policemen sentenced in Gongadze slaying 


(RFE/RL)—A Ukrainian court has con- 
victed three former police officers of the kill- 
ing of investigative journalist Heorhiy 
Gongadze more than seven years ago. 

The Kyiv Court of Appeal on March 15 sen- 
tenced Mykola Protasov to 13 years in prison 
and Oleksandr Popovych and Valeriy 
Kostenko to 12 years each for the murder of 
Ukrainian investigative journalist Heorhiy 
Gongadze, RFE/RL’s Ukrainian Service re- 
ported. 

The court stripped Protasov, Popovych, and 
Kostenko — former officers in the surveil- 
lance department at the Interior Ministry — 
of their ranks, prohibited them from taking 
state jobs, and asked the ministry to deprive 
them of rewards they received while serving 
in the ministry. 


Gongadze, who wrote for the “Ukrayinska 
pravda” online newspaper, was a critic of 
former President Leonid Kuchma. 

Gongadze disappeared on Sept. 16, 2000, 
and his headless corpse was found two months 
later in a forest on Kyiv’s outskirts. 

Oleksiy Pukach, the former head of the sur- 
veillance department, is still wanted on an in- 
ternational warrant in connection with 
Gongadze’s killing. 

The court started hearings in the case on 
January 9, 2006. 

Gongadze’s widow, Myroslava, told RFE/ 
RL that the March 15 sentence does not close 
the case. 

After years of investigation, police have not 
tracked down those who ordered Gongadze’s 
killing. 


Step (nto Summer at 
Newman Theological College 


Фоїм US FOR THESE ON CAMPUS COURSES: 


CLS 609: The Role of Icons in the Sacred Liturgy with Rev. Stephen Wojcichowsky. 
Offered as a 1-week intensive July 21-26 Mon.-Fri., 6:45-9:05 PM & Sat. 9:00-3:00 PM. 


BST 422: Luke - Acts with Dr. Jean-Francois Racine from July 7-18. Fee: $450 
A study of the texts of the Gospel of Luke and the Book of Acts; introductory questions; 
mission and ministry; the universality of salvation. 


Directions in Aboriginal Ministry Conference: Exploring Urban Aboriginal Ministry 
with Archbishop Sylvain Lavoie, О.М.І., Rev. Daryold Winkler, CSB & Sr. Eva Solomon, 
CSJ July 16-19. Fee $100 (limited number of bursaries are available). 


One Week Conference: Parish Volunteers Involved in Sacramental Preparation 
with Rev. Leo Hofmann, Mrs. Susan Suttie & NTC Faculty July 7-11. Fee: $175. 

An exploration of various programs and resources designed to facilitate the faith devel- 
opment and sacramental preparation of the children and youth. 


There is an opportunity to celebrate daily Eucharist and 
Morning and Evening Prayer. 


Course Info./Registration: contact the registrar at ext. 227. 
Accommodation Info.: contact the receptionist at ext. 221 at 
780-447-2993 or 1-800-386-7231 or www.newman.edu 
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2008 Tours to Ukraine 


DNIPRO CRUISE + Lviv & Yaremche 
via Lot Polish Airlines from New York 
Tour Guide: Dr. Adriana Helbig 
18 Day All Inclusive 
Odesa, Sevastopol, Kherson, Zaporizhzhia, Kaniv and 
Kyiv. See all of Ukraine and end this trip йїп Lviv. From L’viv 
take a 2 day bus tour to Yaremche, Bukovel and Kolomyja 
Only ONE departure: Jun 13-30. 2008 
Recommended YOUTH TOUR - but others welcomed! 


BEST OF UKRAINE 


via Lot Polish Airlines from New York 
14 Day All inclusive Tour 

A lovely combination of Odesa, Crimea, Kyiv and L’viv 
with extensive sightseeing of Yalta, Bakchysaray, 
Sevastopol and Chersonesus . 

Departures: Jun 04, Jul 16 апа Sep 17, 2008 


tw from $3925 


tw from $3925 


Departures: May 17, Jul 11, Aug 22 and Sep 11, 2008. 


MINI UKRAINE 


via Lot Polish Airlines from New York 
10 Days All inclusive Tour 
Kyiv and L’viv + Yaremche - the two “capitals” of Ukraine 
This tour allows time for self exploration and permits for one/ 
two day excursions to surrounding areas. A wonderful 2 day 
exc. into the Carpathian Mts. makes this the best experience! 


pee 


tw from $2900 


15 Day All 


HUTSUL FESTIVAL TOUR 


via Lot Polish Airlines from New York 
13 Day All Inclusive Tour 

This year, the Hutsul Festival is in Vyzhnytsia and brings 
fogether the finest dancers, entertainers and craftmakers 
from the region. This tour includes Kyiv for Independence 
Day Celebrations and L’viv! 


Only ONE departure: 


WESTERN UKRAINE + Krakow 


via Czech Airlines from New York 


Kyiv, L’viv, Yaremche and Chernivtsi — the two capitals 
of Ukraine + Carpathian Mts and Bukovyna — also includes: 
Ivano Frankivsk, Kolomyja апа Kamianets Podilsky 


Departures; Jun 25 and Aug 06, 2008 


- 


tw $3375 


Aug 22, 2008 


Inclusive Tour tw $4075 


Scope Travel Inc. 101 S. Centre St. So. Orange, NJ 07079 


Phone: 973-378-8998 


Toll Free: 877-357-0436 


Wwww.scopetravel.com 


scope@scopetravel.com 
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Community gets a boost 
in cabinet representation 


The Ukrainian community in Alberta got a major boost in cabinet rep- 
resentation and in the Parliamentary Secretary posts announced by Pre- 
mier Ed Stelmach, March 12. 

Joining the Premier himself, Municipal Affairs Minister Ray Danyluk 
(Lac La Biche - St. Paul) returns to the same powerful post he has held 
since Stelmach formed his fist cabinet in December 2006. 

Gene Zwozdesky (Edmonton — Mill Creek), who was left out of 
Stelmach’s first cabinet for backing rival leadership Jim Dinning and re- 
tured last year in an associate minister post, has now been promoted to a 
full minister. 

Though the Aboriginal Relations portfolio is still a lesser post than the 
Education responsibilities he held in Ralph Klein’s last government, it is 
nevertheless a step forward for Zwozdesky, who can be expected to pro- 
vide the strong voice for our community in cabinet that he has always 
done in the past. 

Another veteran who returns is Banff-Cochrane MLA Janis Tarchuk 
(who’s married to a Canadian of Ukrainian origin), now Minister of Chil- 
dren and Youth Services. 

Our representation was also bolstered by the addition of one newcomer 
— Heather Klimchuk (Edmonton-Glenora) who becomes Minister of Ser- 
vice Alberta and is one of an Alberta record seven women appointed to 
this cabinet. 

One innovative feature Stelmach introduced with this new cabinet is 
the new post of Parliamentary Secretary. 

Though Parliamentary Secretaries have long existed in the federal sys- 
tem, they’re new in Alberta. 

Premier Stelmach has created 10 such positions to assist Ministers with 
the work of their ministry; and provide MLAs with ministry experience. 

Parliamentary Assistants will be appointed by the Premier, be respon- 
sible to the Minister and will perform a variety of duties including: 

¢ Overseeing operation of a major program or initiative; 

» Carrying bills through the Legislative Assembly and its committees; 

» Leading ministry stakeholder consultations; 

» Attending events on behalf of the Minister; and 

¢ Participating on special task forces or advisory groups. 

Parliamentary Assistants will receive their assignments from their Min- 
ister and will receive administrative support from the ministry. 

A fourth generation Canadian of Ukrainian origin, Janice Sarich 
(Edmonton-Decore) is a natural for the Education post, bearing in mind 
her six years of experience as a Edmonton Catholic School trustee. She 
has always been and will continue to be a strong advocate for our Ukrai- 
nian bilingual program. 

Another natural fit is Thomas Lukaszuk, well-known to the Ukrainian 
community, in Municipal Affairs. Representing Edmonton Castle Downs 
he complements Danyluk’s rural base. It should be noted that of all the 
Edmonton MLAs in the previous legislature, Lukaszuk was the strongest 
advocate of the city’s interests which should serve well in his new post- 
ing. 

Yet a third natural is Raj Sherman (Edmonton-Meadowlark) in Health. 
Sherman has 15 years experience as an emergency ward physician. 

With Ken Kowalski (Barrhead-Morinville-Westlock) expected to be re- 
elected as Speaker of the Legislature, virtually all the Ukrainian-origin 
MLAs will have received higher postings with the exception of newcomer 
Genia Leskiw (Bonnyville-Cold Lake). 

Leskiw is a victim of geography as her own constituency is bordered by 
Danyluk’s on one side and Treasury Board Minister Lloyd Snelgrove’s 
Vermilion-Lloydminster on the other. Not to mention that Ed Stelmach’s 
own Fort Saskatchewan-Vegreville belongs in the same region. 

That is unfortunate because Leskiw is a very capable woman who would 
be a very good candidate for a cabinet or parliamentary secretary post 
were she from any other region. 

But a new Chair of the Advisory Committee on Alberta-Ukraine Rela- 
tions is yet to be named, and, given her previous experience on that body, 
Leskiw would be a perfect choice for that position. 
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Yushchenko looks to grand 
coalition to replace Tymoshenko 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—On March 15 the govern- 
ment of Yulia Tymoshenko marked its first 100 days in 
office, a period that has been a baptism by fire. Not 
only has the government faced relentless attacks from 
the opposition Party of Regions (PRU), it has also faced 
a parliamentary lockout and an antagonistic Russia. As 
former National Security and Defense Council (NSDC) 
secretary Volodymyr Horbulin noted, each time 
Tymoshenko heads the government, Russia deploys 
energy pressure against Ukraine. 

But this period has also been plagued by blatant at- 
tempts to undermine the government from its own coa- 
lition partners and ostensible allies. Six days after 
Tymoshenko was confirmed as prime minister on Dec. 
18, President Viktor Yushchenko appointed Raisa 
Bohatyryova as NSDC secretary. Bohatyryova was 
head of the Regions parliamentary faction and shared 
a parliamentary office with Regions campaign man- 
ager Borys Kolesnikov. 

The six-day gap between Tymoshenko’s confirma- 
tion and Bohatyryova’s appointment was no coinci- 
dence, but part of what Kyiv insiders have dubbed “Op- 
eration Baloga.” The alleged mastermind, presidential 
chief of staff Viktor Baloga, is more ruthless than his 
predecessors, Oleksandr Zinchenko (both were mem- 
bers of the hard-line, anti- Yushchenko Social Demo- 
cratic Party-United) and Oleh Rybachuk. 

Operation Baloga grew out of the spring 2007 con- 
stitutional crisis, which collapsed when the PRU agreed 
to pre-term elections on Sept. 30. Yushchenko’s side 
of the bargain was a promise to Regions to support a 
grand coalition with his Our Ukraine party after the 
elections. During the elections Yushchenko actively 
campaigned for a “democratic” (i.e. Orange) coalition.” 
But when his Orange Revolution ally, the Tymoshenko 
bloc (BYuT) drew to within 3% of Regions, 
Yushchenko could not follow through on his grand 
coalition promise. BYuT’s improved election results, 
coupled with the static performance Our Ukraine- 
People’s Self Defense (NUNS) bloc, was further com- 
plicated by increased hostility within NUNS to such a 
grand coalition. Leading NUNS members had suffered 
under the Viktor Yanukovych government in fall 2006. 

Yushchenko therefore decided to continue his multi- 
vector policies of supporting both Orange and grand 
coalitions, a position that he has espoused since Our 
Ukraine’s foundation in 2001. Following the 2006 раг- 
liamentary elections Yushchenko negotiated a grand 
coalition through Yuriy Yekhanuroy and an Orange coa- 
lition through Roman Bezsmertny. 

The result of Yushchenko’s post-2007 maneuvering 
has been an Orange coalition inside parliament and a 
grand coalition ensconced in the NSDC and presiden- 
tial administration. Since Yushchenko came to power 
in 2005 the NSDC has been continually used as a 
counter-weight to governments seen by Yushchenko as 
hostile,’ whether headed by Tymoshenko (2005 and 
2007-—) or Yanukovych (2006-2007). 

Baloga and seven allies from NUNS resigned from 
Yushchenko’s bloc as part of a larger strategy to under- 


mine the Tymoshenko government. This five-point 
strategy was drawn up during a secret February meet- 
ing between Yushchenko and Yanukovych and is 
planned to be completed by April 1. The Russian lead- 
ership endorsed the plan when Yushchenko visited Mos- 
cow in January. The basic steps are: 

1. NUNS withdraws from the Orange coalition. 
Baloga reportedly has 22 allies within NUNS’s 72 depu- 
ties, seven of whom have already resigned. For a fac- 
tion to withdraw from a coalition requires a majority 
vote which, in the case of NUNS, is a minimum of 37 
deputies. An additional 15 deputies will to be pressured 
to defect. 

2. A vote of no confidence in the Tymoshenko goy- 
егптепі. The parliamentary blockade has prevented a 
vote on the government’s program, which would have 
legally prevented a vote of no confidence for 12 months. 

3. The acting government will be sidelined by anew 
government headed by Baloga and with Yanukovych 
as parliamentary speaker. The Baloga government 
would be backed by a re-organized grand coalition that 
includes a wing of NUNS. 

4. The Baloga government and grand coalition would 
support Yushchenko’s version of constitutional reforms 
that give back powers to the president. 

5. The Baloga government and grand coalition would 
ensure Yushchenko’s re-election for a second term and 
Yanukovych would agree to not stand. 

These five components are inherently unstable, irra- 
tional, and incompatible. However, Yushchenko is 
dominated completely by his chief of staff, who has 
convinced him of two key factors: First Tymoshenko 
is disloyal and has decided to stand as a presidential 
candidate. Second, Baloga can “guarantee” 
Yushchenko’s re-election through an alliance with Re- 
gions, whose political machine can ensure his win in 
eastern Ukraine. But with a public approval rating of 
6-10%, Yushchenko could not win an election even 
through fraud. 

Tymoshenko’s personal and В YuT’s ratings are three 
times as high as those of Yushchenko and NUNS. If 
pre-term parliamentary elections were held today, BYuT 
would place first with an increase of 50 seats, bringing 
it to over 200. NUNS and Regions would secure fewer 
seats than in 2007. The only way Yushchenko can be 
re-elected in a free election is through an alliance with 
Tymoshenko as his prime minister, repeating their suc- 
cessful 2004 alliance. 

A wide-ranging discussion in the respected weekly 
Zerkalo nedeli showed that Yushchenko’s campaign to 
re-take presidential powers through further constitu- 
tional reforms is backed by only one out of the five 
factions in parliament, NUNS, which is also the most 
unstable faction. 

In the meantime, Yushchenko’s continued inability 
to choose between grand and Orange coalitions or to 
reconcile himself with a Tymoshenko government, 
combined with his desperation to get himself re-elected 
is undermining his own policies, including his goal of 
receiving a NATO Membership Action Plan at next 
month’s summit in Bucharest. 


Rada unblocked, NATO dispute off the agenda 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)—The opposition Party of 
Regions (PRU) of former Prime Minister Viktor 
Yanukovych has finally backed off its brinksmanship 
games over Ukraine’s application for a NATO Mem- 
bership Action Plan (MAP). The PRU and their allies, 
the Communists, had blocked the parliamentary ros- 
trum since the end of January, protesting against a let- 
ter in which President Viktor Yushchenko, Prime Min- 
ister Yulia Tymoshenko, and Parliamentary Speaker 
Arseny Yatsenyuk asked NATO Secretary-General Jaap 
de Hoop Scheffer to give the green light to Ukraine 
joining MAP. The PRU returned to the session hall on 
March 6, realizing that Yushchenko would consider 
dissolving parliament. The Ukrainian parliament is now 
back to normal operations. 

The opposition had demanded that Yatsenyuk recall 
his signature from the MAP letter, arguing that parlia- 
ment did not authorize him to sign it, and that parlia- 
ment should set the date for a NATO membership ref- 
erendum. As support for membership in the Alliance 
has hardly ever been higher than 25%, the opposition 
believed that a referendum would postpone the mem- 
bership issue indefinitely. The blockade of parliament 
suspended the process of forming Tymoshenko’s cabi- 
net, and an early election could even threaten the pros- 
pect of WTO entry for Ukraine this year. 

The coalition of Yushchenko’s Our Ukraine — 
People’s Self-Defense (NUNS) and the Yulia 
Tymoshenko Bloc (BYuT) did not bow to pressure. 
They declared their readiness for a dissolution of par- 


liament and another early election, despite the fact that 
Yushchenko dissolved the previous parliament less than 
а year ago. Yanukovych increased pressure оп the coa- 
lition, threatening to take his followers to launch popu- 
lar protests against NATO membership. 

The constitution allows the president to dissolve par- 
liament if it fails to assemble for 30 days. Yushchenko 
said on Feb. 27 that he was not ready to dissolve the 
assembly, although he admitted that he might eventu- 
ally do so. Yanukovych responded to that message on 
March 4, saying that if the opposition’s demands on 
NATO were not met, the PRU “will address the Ukrai- 
nian people and start mass protests.” 

This was followed within hours by a warning from 
National Security and Defense Council Secretary Raisa 
Bohatyryova, who is ironically still formally a mem- 
ber of the PRU, that Yushchenko might launch the pro- 
cess of parliamentary dissolution if the lawmakers did 
not resume working within “the next couple of days.” 
Bohatyryova accused both the coalition and the oppo- 
sition of disrupting parliament’s work, and she warned 
against giving ultimatums to the president. 

This warning worked. On March 6, all parliamen- 
tary caucuses but the Communists agreed to resume 
normal work. The agreement that they reached read 
more like an act of capitulation by the PRU, rather than 
a compromise solution, as Vladyslav Kaskiv, one of 
the leaders of NUNS, noted. The PRU withdrew its 
demands regarding the MAP letter and for a resolution 
saying that “a decision on an international agreement 
on Ukraine joining NATO shall be taken only as a re- 
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Germany may have torpedoed 
Ukraine’s NATO plans 


By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation) — Acticns taken by the Ger- 
man government with only three weeks remaining for 
necessary damage repair prior to the NATO summit, 
may have irreparably damaged the Membership Ac- 
tion Plan (MAP) goals of Ukraine and Georgia. Chan- 
cellor Angela Merkel has turned down those two coun- 
tries’ MAP candidacies, thereby following the lead of 
her number two in the government, Minister of For- 
eign Affairs Frank-Walter Steinmeier. While that Min- 
istry had resisted the Ukrainian and, especially, Geor- 
gian MAPs quietly and by applying inertia within 
NATO councils, Merkel has now gone public and with 
a tone of finality ahead of the Summit. 

The chancellor was addressing a landmark forum of 
the German armed forces’ top brass (Kommandeurta- 
gung) on March 10 in Berlin, in the presence of NATO 
Secretary-General Jaap de Hoop Scheffer. In her speech, 
which dealt primarily with Afghanistan’s challenges, 
Merkel also cautioned against opening the door to Ukraine 
and Georgia. ‘Countries that are involved in regional or 
internal conflicts can not become members [of the alli- 
ance],” she stipulated, in a chilling “No” to Georgia. 

Moreover, “qualitatively significant” internal public 
support would be required for countries’ accession to 
NATO. It is not enough for countries’ membership as- 
pirations to be only supported by the incumbent 
leaderships, Merkel noted. Nor could the alliance risk 
admitting countries on the basis of their voter prefer- 
ences, she contended. 

The unusual demand for “qualitatively” strong pub- 
lic support seems an oblique dismissal of Georgia’s 
more than 70% support as merely quantitative, thus in- 
sufficient in Berlin’s view. This seems also the gist of 
the allusion to voter preferences, which in Georgia’s 
case found expression in the January 5 plebiscite on 
NATO aspirations. On the other hand, the reference to 
support narrowly based in the leadership group clearly 
seeks to devalue the MAP application submitted by 
Ukraine’s three top leaders. 

Those remarks utilize two misconceptions. The first 
misconception confuses MAP with actual membership 
in the alliance and mixes up MAP applications from 
aspirant countries with accession invitations from the 
alliance. Berlin is setting strictures and raising bars to 
Georgian and Ukrainian membership, even though 
membership is not on the upcoming summit’s agenda 
and will not be for several years yet to come. MAPs 
are tools to assist countries preparing for membership 
over several years’ cycles. 

Thus, by claiming to oppose Georgian and Ukrainian 
membership at this time, Berlin will be seen as opposing 
actually the paths toward membership of those countries 
and blocking their further progress along those paths. 


Blocking that possibility early on is Russia’s declared 
goal, not Germany’s. Thus, questions would inevitably 
arise as to why Germany finds it expedient to support 
indirectly a goal that cannot be Germany’s own. 

The other misconception would hold Georgia liable 
for the two conflicts on its territory, and terms those 
conflicts “internal.” While most Western governments 
are loath to publicly acknowledge the actual nature of 
those conflicts, few could doubt analytically that they 
are inter-state conflicts conducted by Russia on 
Georgia’s territory, with de facto ongoing annexations. 
Reluctance to acknowledge Russia’s responsibility for 
that situation has never led Western governments to 
hold Georgia liable for the ramifications. At this mo- 
ment, however, Berlin seems to exploit a Russia-cre- 
ated situation as an argument against Georgia, against 
a NATO MAP program, and for a Russia-desired po- 
litical outcome to negate MAP. 

Merkel’s speech to the top brass did not assess 
Georgia’s and Ukraine’s respective national perfor- 
mances on meeting NATO Partnership goals and on con- 
tributing to allied field operations. Thus an impression 
is created that some MAP programs or “membership” 
aspirations can be blocked on considerations other than 
merit and performance. And given Berlin’s current poli- 
cies toward Moscow, Germany’s position on this issue 
will be attributed to its relationship with Russia. 

The chancellor had visited Russian President 
Vladimir Putin and President-Elect Dmitry Medvedev 
(still double-hatted as Gazprom chairman) in Moscow 
on March 8, two days before her Berlin speech. Merkel 
became the first Western leader to go to Moscow after 
the presidential election. While the Medvedev meet- 
ing focused on “strategic cooperation” on energy, Putin 
raised forcefully with Merkel the issue of the Georgian 
and Ukrainian MAPs in connection with the upcoming 
NATO summit. 

A policy-setting address by Steinmeier during that 
week to the German Society for Foreign Policy sought 
to position Germany equidistantly between the United 
States and Russia on global security affairs and as a 
strategic partner to Russia in European Union-Russia 
relations. 

Germany’s coalition government rests on ап increas- 
ingly precarious internal balance and is headed for elec- 
tions a year from now with unpredictable prospects, 
amid a fragmenting political landscape. In this situa- 
tion, which puts a premium on coalition stability, Chan- 
cellor Merkel seems to have renounced her earlier in- 
tention to reclaim Russia policymaking authority at least 
partly from the MFA. Steinmeier seems fully in charge 
of that policy — a second, barely revised edition of the 
Gerhard Schroeder policy — and Merkel appears con- 
tent at present to follow the minister’s lead in that vein. 


Canada, U.S., new members support NATO bid 


(RFE/RL)— Canada and nine of the newest NATO 
members from Central and Eastern Europe have signed 
an unofficial note asking NATO Secretary-General Jaap 
de Hoop Scheffer to offer Ukraine and Georgia a Mem- 
bership Action Plan at the alliance’s summit in 
Bucharest on April 2-4, RFE/RL’s Ukrainian Service 
reported March 20, citing dpa. 

The countries — Bulgaria, Canada, the Czech Re- 
public, Estonia, Latvia, Lithuania, Poland, Romania, 
Slovakia, and Slovenia — said that such a move would 
both reinforce stability and security in Europe, and be- 
come the logical continuation of current policies of co- 
operation toward Ukraine and Georgia, given the ef- 
forts these countries have already made in reforming 
their military and political institutions. 


March 10, Acting U.S. Assistant Secretary of State 
for European and Eurasian Affairs Kurt Volker on 
March 10 told RFE/RL that the United States supports 
the aspirations of Ukraine and Georgia to move closer 
to NATO. 

“There’s got to be a ‘yes’ from our side, saying, “We 
welcome the aspirations of Georgia and Ukraine.’ That 
is the directional aspect of this,” said Volker, who is 
also the U.S. ambassador-designate to NATO. 

“Do we offer them a Membership Action Plan? That’s 
a decision that NATO needs to take by consensus. If 
it’s not at [the planned NATO summit in April іп) 
Bucharest, the directional aspect remains the same: they 
have indicated their desire to come closer and we want 
to help them,” Volker said. 


Rada unblocked, NATO dispute off the agenda 


sult of a national referendum,” was passed by 248 votes 
in the 450-seat body. 

Both Yushchenko and Tymoshenko had asserted ear- 
ner that Ukraine would join NATO only after a refer- 
endum. Yushchenko accepted this PRU demand in 
2006, when he signed the National Unit Declaration 
(Universal in Ukrainian), and Tymoshenko has never 
been against a referendum. Thus the PRU did not 
achieve anything by disrupting parliament's work for 
more than a month, but its relations with its main part- 
ner in parliament, the Communists, worsened, as the 
Communists did not accept the March 6 resolution and 
were not against another early election. 

Although all of the three major parties — the PRU, 
NUNS, and BYuT — in February declared readiness 
for an early election, none of them really wanted it. 
BYuT is satisfied with its current status as senior coali- 
tion partner. The NUNS bloc, weakened by an internal 
dispute that culminated in an exodus of several influ- 


ential members from the bloc’s main party, Our 
Ukraine, including Yushchenko’s main aide Viktor 
Baloha, was probably the least ready for an election. 
The PRU is not in the best shape either: public opinion 
polls show that it is currently less popular than BYuT, 
and the March | congress of deputies in Severodonetsk 
confirmed that several influential PRU members do not 
support Yanukovych’s line. 

A “Protocol of Understanding” released by 
parliament's press service on March 6, stipulated that 
parliament would shortly consider a new bill on the 
Cabinet of Ministers, bills for completing WTO entry, 
and bills limiting deputy immunity from prosecution, 
it will also discuss an action plan for the Tymoshenko 
cabinet. Parliament on March 7 voted against includ- 
ing the deputy immunity bill on the agenda, although 
during last year’s early election campaign canceling 
deputy immunity was one of the main promises of most 
of the parties now represented in parliament. 


2008 TOURS TO UKRAINE 
May 5-20; June9-24; July 14-29; Sept1-16; Oct6-21 
Peter Drosdowech's 16-day GRAND TOURS of WESTERN UKRAINE 


feature: cities and villages, bazaars, indoor and outdoor museums, churches and 
monasteries, forts and castles, cultural events and concerts, working artists, 
meeting and talking with people and shopping. 


These 2008 ALL-INCLUSIVE TOURS are guided in English and include: 
airfare, quality hotels and resorts, all meals, chartered air-conditioned bus and 
admissions to events. 


Vancouver $4395. Edmonton or Calgary $4295. Saskatoon or Regina $4195, 
Winnipeg $3995. Toronto $3895. (High Season July Tour. ade 5300) 0 


Prices are per person (double occupancy). (Single occupancy: add $400.) 
Airline/Airport taxes and Medical & Cancellation insurance are extra costs. 
Toll-free 1 888 269 3013 or e-mail:ToursToUkraine@mts.net 
Complete information on Website at: www.ToursToUkraine.ca 


TOURS TO UKRAINE A DIVISION OF UKRAINE VENTURES LTD. 
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Study in Lviv: 
May 12, 2008 - June 20, 2008 


The Ukrainian Language and Literature Program 
at the UNIVERSITY OF ALBERTA 
is pleased to announce the eighth annual 
travel-study course in Lviv, Ukraine 


UKR 300 (LEC 90) or UKR 400 (LEC 90 and LEC 91) 
“Ukrainian through its Living Culture” 
6 credits 


This is an intensive course designed to enhance practical language 
skills through a direct experience of current life in Ukraine. 


UKR 300/400 employs contemporary popular culture and media, 
taking maximum advantage of the urban Lviv environment to expand 
vocabulary and comprehension. All instruction is in Ukrainian. 


Prerequisite: UKR 212 or equivalent level of proficiency. 
Note: Students with advanced knowledge of Ukrainian who are 
interested in this travel study program may test their proficiency 
by contacting the instructor, Dr. Alla Nedashkivska. 
alla.nedashkivska@ualberta.ca 


This course is open to all residents of Canada 
as well as all international students. 
Individuals who attend institutions other than the University of Alberta 
should apply for admission to Open Studies before contacting the 
Department of Modern Languages and Cultural Studies for registration. 


Call Open Studies: (780) 492-4601. 


Application Deadline: 
March 30, 2008 


Ukrainian Buffet 
every Sunday 
4:30 - 8:30 pm 


Beautiful Jacuzzi rooms 

Fully Accessible rooms 

Fitness Centre 

No charge wireless high speed internet access 
Complimentary Full Hot Breakfast Buffet 


1.800.661.9843 chateaulouis.com 


Чи є у жінки шанс 
стати Президентом 
Україні (опитування) 


Більше половини населення України (60,595) вважають, що жінка 
має шанси стати Президентом України. 

Про це свідчать результати дослідження Всеукраїнської соціо- 
логічної служби, представлені на прес-конференції в УНІАН членом- 
кореспондентом НАНУ Миколою Михальченком та кандидатом 
філософських наук Борисом Сагалаковим. 

Згідно з опитуванням, 29,4% респондентів вважають, що жінка не 
має шансів стати президентом, 9,396 було важко відповісти. 

М. Михальченко зазначив, що в громадській думці з цього питання 
відбулися суттєві зрушення. Він нагадав, що під час соціологічного 
опитування, проведеного Всеукраїнською соціологічною службою 
України в серпні минулого року, лише 36,6 % респондентів були готові 
проголосувати за жінку президента. 

М. Михальченко пояснює це тим, що політики-чоловіки втратили 
авторитет у суспільстві. За його словами, виявилося, що чоловіки- 
політики надають перевагу балачкам. "Коли є розчарування, то 
хочеться чогось іншого)", - додав він. Він також відзначив, що, під час 
нинішнього опитування, на відміну від серпневого, жінки більше за 
чоловіків хотіли б обирати президентом жінку. 

За словами М. Михальченка, це не є проблемою гендерної політики 
чи абстрактних політичних цінностей, а говорить про те, що люди, 
відповідаючи на запитання, мають на увазі конкретних політичних 
діячів. При цьому він зазначив, що в громадській думці існує імідж Ю. 
Тимошенко "як людини конкретних дій, ділової і рішучої, і тому 
виборець хитнувся в її бік". 

У свою чергу Б. Сагалаков наголосив, що не можна жорстко 
екстраполювати ці 60,5% на Ю. Тимошенко. За неї, за даними 
опитування, готові проголосувати 30,5 96 респондентів. Водночас він 
вважає дуже важливим для суспільства готовність населення бачити 
президентом жінку. 

Соціологічне дослідження проводилося з 27 лютого по 8 березня 
цього року в усіх областях України, АРК і м. Києві. Похибка - 2,990. 


КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 


Едмонтонський Відділ 


UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS 
Edmonton Branch 


10629 98 Street NW - Edmonton AB " T5H 2N6 


The annual meeting of the Ukrainian Canadian 
Benevolent Society will follow immediately after the 
annual meeting of Ukrainian Canadian Congress, 
Edmonton Branch. 


За управу КУК - Люба Федущак, Голова 


15427 - 133 Street 
Edmonton, Alberta T6V 1G2 
780-415-5633 
Toll free 1-877-353-5633 
www.tourukraine.com 
Email:rjstours@shawbiz.ca 


WHERE YOUR PERFECT VACATION BEGINS 


We specialize in escorted group tours & individual travel 
services to & within Ukraine, we have our own English 
speaking staff in Ukraine 


UKRAINE TOURS IN 2008 
May 28 - June 11 
Aug. 22 - Sept. 6 


Ж 7 - EUROPE: 
FRANCE, SWITZERLAND & GERMANY 
Aug. 04 - 4ug. 19/08 


CHINA & THE YANGTZE RIVER 
| бері. 20 - Oct. 08/08 


NASHVILLE, MEMPHIS 
PIGEON FORGE, BRANSON 
Oct. 02 - Oct. 14/08 


THESE TOURS FILL UP QUICKLY, BOOK NOW!! 
Call us toll free at 1-877-353-5633 for detailed brochures. 


R.J.’s Tours 


Ukrainian Мему5/Українські вісті, March 20 - 


April 2, 2008, 20 березня - 2 квітня, 2008 


ФОТОГРАФІЇ - МАРКА ЛЕВИЦЬКОГО 


Згори на долину: Рідна школа парафії св. Юрія Переможця, «Бандуристи молодці», Український 


танцювальний ансамбль «Воля». 


Едмонтон в поклоні Кобзареві 


«Кобзарю! Знов до тебе я приходжу, 
бо ти для мене совість і закон» 

- Ліна Костенко 
П. Саварин 

Вже добру сотню літ українська спільнота 
Альберти, а зокрема Едмонтону, вшановує 
Шевченка окремим, присвяченим йому, концертом. 
Вшанувала його й цього року і то точно в день його 
уродин, бо в неділю 9 березня 2008, в Домі 
української молоді. Міняються тільки, і то 
грунтовно, виконавці й учасники, і - програма. Але 
справжня різниця останніми роками вже в тому, що 
незалежна Україна, за яку так багато натерпівся 
Шевченко, вже є! Його мрії сповнилися. А це 
найважніше! 

Після традиційного «Заповіту» у виконанні 
квартету РеМінор і вступного слова голови 
Едмонтонського відділу КУК п-ні Люби Федущак, 
Рідна школа парафії св. Юрія Переможця, біля пів 
сотні учнів, виконала літературну композицію «На 
високій дуже кручі», починаючи словами: «Що 
весни, коли тануть сніги, і на небі вже грає веселка, 
повні сил і живої снаги, ми вшановуєм пам'ять 
Шевченка». Акомпаньювала на фортепяні Лілея 
Волянська, а диригувала Оксана Цокан. 

В наші часи програму вже значно оживляють 


- зорові представлення, образи на екрані. Тож коли 


на екрані появився вітраж Алли Горської, Опанаса 
Заливахи i Людмили Семикіної «Пророк у 
кайданах», який комуністи знищили, учителька Оля 
Миц зі серцем прочитала прекрасний вірш Ліни 
Костенко «Кобзареві», де Кобзар словами: «Я не 
писав. Я плакав і сміявся. Благословляв, співав і 
проклинав». Пізніше всі присутні побачили на екрані 
ще й інші малюнки й образи, а зокрема багато 
чудових пам'ятників Шевченкові по цілому світі, 
навіть в Казахстані й Сибірі. До речі, понад три сотні 
Шевченкових малюнків з життя казахів теперішні 
казахстанці дуже цінять. 


З черги, «Бандуристи молодці», учні української 
двомовної програми школи о. Кеннета Кернса в 
Шервуд Парку, під мистецьким керівництвом д-ра 
Андрія Горняткевича - диригувала учителька Ірина 
Тарнавська, сольо Челсі Шін - заграли на бандурах: 
«Думи мої» ї «Тополя» Шевченка, муз. К. Борисюка, 
обр. Г. Китастого, і «Зацвіла в долині червона 
калина», муз. А. Філіпенка, а Український 
танцювальний ансамбль «Воля», під артистичним 
керівництвом Євгена Багрія (8-ро дівчат, з 
галузками верби в руках), по мистецьки виконав 
його ж танець-хоровід «Вербиченька». A це було 
щось нового. Українство в Канаді тепер живе 
головно завдяки хорам і танцювальним ансамблям. 
Далі ще раз виступив РеМінор, у складі Маркіяна 
Лазурка, Миколи Білаша, Ореста Гроха і Олеся 
Лазурка, з поезіями- піснями Т. Шевченка в обробці 
Маркіяна Лазурка; «Думи мої», «Б'ють пороги» з 
поеми «До Основ'яненка і «Було колись в Україні», 
з поеми «Іван Підкова». 

Незаступимий прямо хор Едмонтону «Дніпро», під 
диригентурою Марії Дитиняк, під фортепіяновий 
акомпаньямент Ірини Тарнавської, виступив на 
кінець з трьома піснями: «Пою коні при Дунаї», сл. 
Ю. Федьковича, муз. С. Людкевича і на сл. Шевченка 
«Сонце заходить», муз. В. Іконника та «Якби мені 
черевики», муз. Ф. Колесси. Остання зокрема 
завжди ефектовна. Солісти: Оля Федеркевич, Олеся 
Талпаш і Маркіян Говда. 

За текстом Галі Котович, вміло керував 
програмою Евген Дитиняк. Концерт закінчився 
національним гимном «Ще не вмерла Україна» у 
виконанні хору «Дніпро» і цілої залі. Подякувала 
Евгену Дитинякові, Галі Котович, Ксені Мариняк і 
виконавцям й учасникам концерту Люба Бойко-- 
Бел, голова Українського Музичного товариства 
Альберти, словами самого ж Шевченка із «До 
Основ'яненка»: «Будеш батьку панувати, поки 
живуть люди». 


By Marco Levytsky 

Vohon Ukrainian Dance Ensemble’s Artistic 
Director Ken Kachmar delved into surrealistic 
depths with his “A Muse” production, per- 
formed to a capacity crowd at Edmonton’s 
Northern Alberta Jubilee Auditorium, March 15. 

Woven around a storyline of an artist who 
persists in his obsession with painting, despite 
the strenuous objections of his father. “A 
Muse” takes spectators on a choreographic 
journey through Ukraine’s regions as depicted 
through dance. 

One is particularly struck by the original- 
ity of the costumes, some designed and pro- 
duced by Ina Kachmar and Lindsey Brochu, 
others imported from Ukraine. Special men- 
tion should be given to the Transcarpathian 
designs as well as the fiery red-and-orange 
women’s costumes in the first half. 

It seems that Kachmar must have had the 
Spanish surrealist painted Salvador Dali 
(1904-1989) in mind when he was looking 
for a model for his own painter. This is espe- 
cially evident in the dream sequence in the 
second half, when the artists is drawn into his 
own painting and surrounded by figures rep- 
resenting the colours of the palate, reminis- 
cent of Dali’s famous dream sequence in 
Alfred Hitchcock’s 1945 classic, Spellbound. 

The idea behind the production is the emer- 
gence of the creative spirit. 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, March 20 - Арпі 2, 2008, 20 березня — 2 квітня, 2008 


Vohon sizzles with surrealistic flare 


As a child, a young boy is the apple of his 
parents’ eyes. He fills his days with play and 
adventure. One day at the market, he notices 
an unobtrusive painter perfecting his craft. As 
their eyes meet, the painter offers the boy a 
brush. Suddenly, the colours flow from the 
brush, a picture is released from his imagina- 
tion, and a creative spirit emerges. So begins 
the journey that will change his life forever. 

The boy grows into a young man. His art 
consumes him. Yet like so many young art- 
ists, perfection eludes him. He is increasingly 
frustrated with the translation of his work on 
paper. His father, wanting to distract the un- 
happy boy, encourages him to pick up a tool 
and work like the other young men. 

In an act of desperation, the father destroys 
the boy’s painting. He embarks upon a jour- 
ney across Ukraine to find his soul — which 
serves as the backdrop for featuring numer- 
ous regional dances, then finds himself drawn 
into his painting which sparks the dream se- 
quence. 

Suddenly he wakes and knows that he must 
return home. He finds his mother and father 
working to restore his painting, and they are 
reunited. The young man realizes that his jour- 
ney to find his muse has brought him full 
circle. Now he can set his creative spirit free 
— which, naturally, means a rousing Hopak 
finale. 


Counterclockwise from Top Left: A hand reaches out to draw the artist into 
his painting; Hutsul Tower; The fiery costumes; Hopak Split; Sopilka player 
rises above the crowd; Market Scene; Fantasy Sequence. 
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Mykola Kanevets in Australia. 


Ukrainian dancing down under 


By Hailey Siracky 

Mykola Kanevets, Artistic Director of Edmonton’s Cheremosh Ukrai- 
nian Dance Company, has a lot of big ideas. At a recent Cheremosh re- 
hearsal he told his dancers, “If you can control yourself, you can change 
the entire universe.” His recent trip to Australia is evidence that this phi- 
losophy has worked well for him and is impacting the Ukrainian dance 
scene in Australia. 

Mykola’s relationship with the Ukrainian dance community in Austra- 
lia began in 2001. Initially, he was contacted by Peggy and Paul Kulhawec, 
instructors of the Ukrainian dance group Taisa of Melbourne. Consider- 
ing that Ukrainian dance is a fairly new art form in Australia — most 
Australian Ukrainian immigrants didn’t arrive until after World War II, 
while in Canada, Ukrainians arrived as early as the 1890’s — Taisa’s in- 
structors were interested in learning from a professional who worked in a 
more established dance community. Peggy and Paul met with Mykola in 
Edmonton, where they attended a few weeks of Cheremosh rehearsals, 
and Mykola was invited to travel to Australia to work with them and their 
group for a week that summer. During that time, he was also the guest 
instructor at a national workshop, where he worked with dancers from all 
over Australia. Then in 2002, the Veselka Ukrainian Dancers from Sydney, 
Australia, toured western Canada and attended rehearsals with Cheremosh 
in Edmonton. 

Mykola’s style and expertise was beginning to have an impact on the 
Ukrainian dance scene in Australia. In 2005, he returned to the country as 
a guest instructor where he worked with dancers from Melbourne, Adelaide 
and Sydney. He has been working with Taisa, as well as with Verkhovnya 
from Melbourne and Veselka from Sydney, ever since. His most recent 
trip to Australia, which took place this past December, has proven to be 
one of the most rewarding trips yet. 

Mykola’s presence in the Australian Ukrainian dance scene is impres- 
sive. His expertise has been valuable to all of the dance groups with which 
he has worked, and as he spends more time teaching them, his influence 
becomes more visible. When asked about his favourite part of the trip, 
Mykola said that the first time he went to Australia, the dancers had diffi- 
culty mastering his exercises and choreography. But this time, he reported 
that the dancers were well prepared and knew what to expect. Mykola has 
been able to see them grow as performers, both on a technical level and as 
a group. The progress these dancers have made in such a short time is no 
small feat. 

Mykola has played an integral part in raising Ukrainian dance in Aus- 
tralia to a new level. “They have a very big desire to dance,” he said when 
asked about the dancers in Australia. “There is a big wish to explore Ukrai- 
nian dance on stage. ..but it is necessary for them to bring their quality of 
dance to a higher level.” Mykola’s guidance and leadership have helped 
bring them closer to achieving this goal. 

When asked about plans to return to Australia, Mykola said that the 
next time he visits, he would like to bring Cheremosh with him — another 
big idea, but an idea that is undoubtedly possible. 


Kule Centre announces update to website 


(Kuke Centre)— The Kule Centre for Ukrainian and Canadian Folklore 
is pleased to announce a major update to its Shkola website at http:// 
www.arts.ualberta.ca/Shkola. 

This website assembles materials for the Ukrainian bilingual program. 
It contains pictures and videos from Ukraine. Emphasis is on children and 
their lives. 

We show a city apartment and a village house. Both are available in 3- 
D Virtual Reality so that the visitor can “walk around” the dwelling and 
look inside various rooms. Several of the dwellings have “guided tours” 
provided by the Ukrainian child living there. 

There are pictures of household items such as furniture and household 
goods such as milk, juice, bread, and so forth. One village has a short 
video of baba providing a tour of her garden and speaking about her veg- 
etables. Theie are units on shopping and on transportation. The shopping 
unit shows stores, kiosks, markets, and the products sold in each. 

One unit shows schools. It includes pictures of school interiors, chil- 
dren providing tours of the school, and a video of the “first bell,” the 
ceremony marking the beginning of the school year. The unit on games 
has children introducing themselves, then giving a description of their 
games, then demonstrating how each game is played. 

Some units have an interactive “find the (moloko, boroshno, derevo, 
domovyk)” feature and more such “quizzes” are being constructed. Work- 
books that can be downloaded and printed out are also planned. 

The text is in Ukrainian and the materials selected are geared to the 
Alberta recommendations for Ukrainian Language Arts: Kindergarten 
through Grade 9. The website is also being used in Saskatchewan and 
Manitoba and is under consideration in other provinces. 

Feedback is welcome. Please write to nataliek@ualberta.ca ог 
peter.holloway @ualberta.ca. 
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Volunteer Committee with award finalists. 


Janice Kulyk Keefer wins 


2008 Kobz 


By Oksana Zakydalsky 

The second biennial Kobzar Lit- 
erary Award was presented to author 
Janice Kulyk Keefer for her work 
of fiction, The Ladies’ Lending Li- 
brary. The award was accepted at a 
ceremony and dinner held on March 
6, 2008 at the Palais Royale іп 
Toronto. The event was attended by 
all four short listed authors — Kulyk 
Keefer of Guelph, Marusya Bociur- 
kiw of Toronto, Roman Paul 
Fodchuk of Winnipeg and Lisa 
Grekul of Kelowna/Vancouver as 
well as the Board of Directors of the 
Shevchenko Foundation and Presi- 
dent Andriy Hladyshevsky. 

The Shevchenko Foundation, ini- 
tiator of the Kobzar Literary Award, 
provides the $25,000 award of which 
$20,000 is awarded to the author and 
$5,000 to the publisher for the pro- 
motion of the winning work. Taking 
part in the ceremony were two of the 
Kobzar Literary Award Honorary Pa- 
trons, Senator Raynell Andreychuk 
and author Joy Kogawa. 

The award granting event was or- 
ganized by a volunteer committee 
co-chaired by Daria Diakowsky and 
Alla Shklar while television person- 
ality Fred Keating served as Master 
of Ceremonies. The program fea- 
tured jazz singer Irene Atman, 
backed by a quartet of musicians — 
Danny McErlain, Duncan Hopkins, 
Kevin Dempsey and Reg Schwager. 
Atman chose her musical repertoire 
to complement the themes of the 
four finalist books. 

Almost 300 guests attended the 
event and sat at tables where 
centrepieces, designed by Odarka 
Chudoba, reflected the themes of the 
four books — even the chef of the 
Palais Royale got into the spirit of 
the evening reproducing some of the 
recipes in Bociurkiw’s book Com- 
fort Food for Breakups! 

Among special guests and digni- 
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Toasting the Kobzar Literary Award Winner. (from left): Fred Keating, 


Andriy Hladyshevsky, Janice Kulyk Keefer, Honorary Patrons Senator 


Andreychuk and Joy Kogawa. 


taries attending the event were: 
Archbishop Yurij Kalischuk, Bishop 
Stephan Chmilar: Ukraine’s Ambas- 
sador to Canada Dr. Thor Ostash, 
Consul General Dr. O. Danyleiko; 
Jason Kenney, Secretary of State for 
Multiculturalism and Canadian 
Identity; Laura Albanese, Parlia- 
mentary Assistant to Aileen Carroll, 
Minister of Culture and Minister Re- 
sponsible for Seniors, Borys 
Wrzesnewskyj, M.P. Etobicoke 
Centre, Roy Cullen M.P. Etobicoke 
North, Peggy Nash, М.Р. Parkdale- 
High Park; John Brotman, Execu- 
tive Director, Ontario Arts Council, 
Antanas Sileika, Artistic Director, 
Humber School for Writers and 
Geoffrey Taylor, Artistic Director, 
International Festival of Authors. 
The four short listed books for the 
award — Kulyk Keefer’s The Ladies 
Lending Library, Marusya 
Bociurkiw’s Comfort Food for 
Breakups, Roman Paul Fodchuk’s 
Zhorna and Lisa Grekul’s Leaving 
Shadows — were chosen by a panel 
of four adjudicators: writer Sharon 
Butala, historian Modris Eksteins, 


author Laura Langston and editor 
John Metcalf. The process of the se- 
lection of the award winner, which 
ended with the Oscar-like surprise 
announcement, began two years ago 
during which time a total of 18 eli- 
gible works were submitted. Interest 
in the Kobzar Award has accelerated 
since its first announcement by the 
Shevchenko Foundation in 2004 and 
the leadership of Dr. Christine 
Turkewych as its Program Director. 
The Toronto Globe and Mail high- 
lighted the short list on the day of 
the event as well as informed its read- 
ers of Kulyk Keefer’s win in its Buzz 
column after the awarding ceremony. 

In presenting the Award to Kulyk 
Keefer, the President of the 
Shevchenko Foundation, Andriy 
Hladyshevsky, underlined the vision 
of the Foundation in setting it: to 
create opportunities for all Canadian 
writers to explore Ukrainian Cana- 
dian themes that are relevant to Ca- 
nadians. The actual Award raises the 
profile of the works of all the final- 
ists and encourages all Canadians to 
buy their books and read them! 


Lviv lawmakers push for another Polish consulate in Western Ukraine 


(ZIK)— Addressing the March 20 session of the Lviv 
oblast council, lawmakers belonging to parties 
Svoboda, Pora, the Ukrainian People’s Party and Re- 
forms and Order protested the free-for-all atmosphere 
at the Polish consulate general in Lviv. 

They appealed to the president and government to 
open another consulate in one of Western Ukraine oblast 
capitals to facilitate visa-issuance procedures, ZIK re- 


ports. 


The lawmakers demanded that the foreign ministries 
of Ukraine and Poland normalize visa issuance in Lviv. 
They also demanded that head of Lviv police Gen. Vasy] 
Pisny deal with crooks who offer Ukrainians quick vi- 


sas for a kick-back. 


Following its accession to the EU, Poland has re- 
peatedly made declarations about its plans to introduce 
free travel with Ukraine, but has not acted on its words, 
lawmaker Vasyl Pavliuk stressed. 

At the doors of the consulate, shady persons offer 
Ukrainians to get their visas quickly — “for a couple 
of hundreds of euros.” Thousands of Ukrainians have 
been storming the Polish consulate for a week. 


But the Polish officials are flouting the rights of 


Ukrainians. 


They must abide by the European democracy stan- 
dards in dealing with the situation at the border. The 
Lviv council wants this humiliation of the dignity of 


Ukrainians stopped, the deputies said. 
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(UkrNews)— Ukrainians апа Jews 
have interacted on what is now the 
territory of Ukraine for over 1,000 
years and their relationship has been 
complex, said the guest speaker at the 
4274 Annual Shevchenko Lecture co- 
sponsored by the Ukrainian Profes- 
sional and Business Club of 
Edmonton and the Canadian Institute 
of Ukrainian Studies at the Univer- 
sity of Alberta, March 7. 

While the Ukrainian-Jewish rela- 
tionship has sometimes been de- 
scribed as two solitudes and has 
been seen through the prism of anti- 
Semitic violence, it also went 
through an evolution and at times 
the two communities drew closer 
and became allies,” said Dr. 
Myroslav Shkandrij, of the Depart- 
ment of German and Slavic Studies 
at the University of Manitoba. 

“We are only beginning to chart 
the complexity of this relationship, 
which is not an easy task. To fully 
understand it one would need to syn- 
thesize material written in several 
languages and to explore a number 
of intersecting contexts,” he added. 

Some recurring figures are the 
leaseholder (orendar), the tavern- 
keeper, the commissar or Chekist. 
“These begin in the early nineteenth 
century as negative stereotypes, but 
then go through an evolution and 
often receive positive features,” said 
Dr. Shkandrij. 

“The single most important stereo- 
type is that of the Jewish orendar, who 
is portrayed as the scourge of Ukraine 
in Khmelnytsky’s time. He is a tax- 
collector, a ruthless exploiter, an ally 
of the foreign oppressor (the Polish 
magnates), and an enemy of Ortho- 
dox Christians. The image of the Jew 
who holds the keys to the church and 
demands payment for church services 
becomes a topos in both Ukrainian 
and Russian literatures after 
(Mykola) Kostomorov and Pantelei- 
mon Kulish introduced the figure in 
the 1830s and 1840s,” said Dr. 
Shkandrij Kostomarov’s Pereiaslav- 
ska nich: Trahediia (Pereiaslav Night. 
A Tragedy, 1841) gave the image a 
powerful literary embodiment. 

However, between 1880 and 1917 
there were attempts to portray Jew- 
ish characters with sympathy. 

“Ukrainian literature in the years 

1880-1917 was essentially 
philosemitic. It portrayed the suffer- 
ing of the ordinary, poor Jews with 


Dr. Мугозіау Shkandrij 
understanding and pity. Even the 
figure of the orendar or tavern- 
keeper was sometimes treated with 
sympathy,” said Dr. Shkandrij 

“Why did'this happen? In the first 
place, many writers were appalled 
by the first great wave of pogroms 
in the early eighties. Another reason 
was that in these decades a number 
of figures in the Ukrainian and Jew- 
ish intelligentsias began working 
together in the struggle for civil 
rights against the tsarist regime. And 
there was also another practical con- 
sideration. Leaders of the Ukrainian 
national movement knew that 
Ukrainians constituted, broadly 
speaking, one third of the urban 
population. Russians, Poles, or Jews 
made up the other two thirds. Aware 
that they could not win over the Rus- 
sian and Poles, the Ukrainian lead- 
ership hoped to form an alliance 
with the Jews. During the 1917 
Revolution this became an impor- 
tant part of their strategy; it explains 
in part the granting of national-cul- 
tural autonomy to the Jewish and 
other minorities by the government 
of the Ukrainian National Repub- 
lic;” he added. 

This alliance of the two 
intelligentsias continued to a large 
extent in the Soviet 1920s during the 
period of parallel Ukrainian and 
Jewish institution-building, said Dr. 
Shkandrij. 

“In this decade many supporters 
of Ukrainianization viewed the de- 
velopment of a secular Jewish cul- 
ture in Yiddish as a potential barrier 
against Russification, as had the 


UNR government earlier. The twen- 
ties saw the flowering of Yiddish lit- 
erature in Ukraine and many promi- 
nent figures like Pavlo Tychyna, Les 
Kurbas, Maik Iohansen, Yury 
Smolych, Myroslav Irchan, and 
Mykola Bazhan worked closely with 
Jewish colleagues and produced 
positive images of Jewish life.” 

The was also a Jewish voice within 
Ukrainian literature, best exemplified 
by Kernerenko (Grigorii, Hryhorii, or 
Hirsch Kerner) was the first Jewish 
author to write in Ukrainian. 

“He represents the pioneering 
group of Jewish intellectuals who 
from the 1880s began to assume a 
Ukrainian identity and prepared the 
Jewish-Ukrainian rapprochement 
that resulted in the declaration of 
Jewish autonomy by the Ukrainian 
National Republic in 1917,” said Dr. 
Shkandrij. 

A more recent example is the Is- 
raeli citizen and “émigré from 
Uksaine, Moisei Fishbein, who тер- 
resents the generation of Jewish 
writers who made their debut in lit- 
erature in the 1970s. 

“Whether he lives in Israel or in 
Kyiv, Fishbein writes mostly in 
Ukrainian. He continually examines 
aspects of his Jewish Ukrainian 
identity and meditates on its path of 
development,” he said. 

The thirties and forties saw a re- 
turn to many of the racial stereo- 
types, but the communities began 
coming together again during the 
sixties, said Dr. Shkandrij. 

In the post-independence period 
many writers have tried to dismantle 
stereotypes and undermine the idea 
of simple, organic essences. 

“However, contemporaries, when 
they imagine Ukraine or Ukrainian- 
Jewish relations, must contend with 
the history of representation in 
Ukrainian literature and culture. 

“In my view a close investigation 
of creative literature, particularly the 
literature produced over the last two 
centuries, can illuminate not only 
how some stereotypes were gener- 
ated, but also how they have been 
challenged and transformed. There 
are important lessons here for Ukrai- 
nian culture as it redefines itself to- 
day by developing new and more 
complex narratives that take account 
of various communities and diverse 
histories within its borders,” Dr. 
Shkandrij noted. 


Bereza Kartuzka premieres in Edmonton 


(UkrNews) —Bereza Kartuzka, the documentary film 
which relates the little-known story of the Polish con- 
centration camp in which opponents of 1930’s Polish 
dictator Jozef Pilsudski and his successors were im- 


prisoned between 1934 and 1939. 


Although the inmates included many Polish and 
Belarusian dissidents, the majority of those imprisoned 


were Ukrainian nationalists. 


The camp was founded in direct retaliation for the 
assassination of Polish Minister of Internal Affairs 
Bronis_aw Pieracki by the Organization of Ukrainian 


Nationalists (OUN). 


Among its inmates were Ukrainian Insurgent Army 
(UPA) founder Taras Bulba-Borovets, long-time UPA 
Commander Roman Shukhevych (Taras Chuprynka) 
and OUN activists Dmytro Hrytsai Volodymyr Yaniv 


and Petro Bashuk. 


The documentary recalls the political situation in 
Western Ukraine under Polish occupation between the 


First and Second World Wars. 


The Treaty of Versailles of 1919 ceded Western 
Ukraine to Poland despite the strong opposition of the 


population. 


The Treaty promised Western Ukraine self-determi- 
nation, autonomous territory, and no suppression of re- 
ligion. However, the leaders of Poland decided other- 
wise. They actively pursued the policy of forced 
Polonization and any opposition was brutally “pacified”. 


The end of the Bereza Kartuzka concentration camp 
came, ironically, when Soviet dictator Joseph Stalin’s 
Red Army invaded Western Ukraine on Sept. 17, 1939 
following the agreement with German dictator Adolph 


Hitler to divide territorial Poland in line with the secret 


Molotoy-Ribbentrop Pact of Aug, 23, 1939 which 
paved the war for World War П. 


The prisoners were not “liberated” in the conven- 


tional sense, but simply left to fend for themselves when 
their Polish concentration camp guards fled before the 
invading Soviets. 


In the film, former prisoners speak out and many tell 


their story for the first time. 

Rare footage of the actual Bereza Kartuzka site filmed 
by the director was almost confiscated at the Belarus- 
Polish border. Fortunately, the Belarus border guards 


relented and the footage was brought to Canada. 


Eye-witnesses were filmed in Canada, United States, 
Belarus, Poland and Ukraine. Prominent academics pro- 


vide expert commentary and place Bereza Kartuzka in 


context of the European politics of the time. 
Produced, directed and edited by award winning film- 


maker Yurij Luhovy, member of the Canadian Academy 


of Cinema and Television, the documentary is narrated 
by Kyiv stage and film actor, Bohdan Beniuk. Music 
was composed by Roman Luhovy of Ternopil-Kyiv. 
The premiere was held in order to raise funds for an 
English-language version soon to be released. 


Dr. C. Fialka-Eshenko 
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УГКЦ закликає кожного 


. . OBA 
викорінювати гріх корупції 

(РІСУ)--Синод єпископів Києво-Галицького Верховного 
Архиєпископства Української Греко-Католицької Церкви (УГКЦ) 
заохочує своїх вірних і всіх людей доброї волі під час Великого посту 
боротися з гріхом хабарництва. Про це йдеться у Зверненні «Про 
явище хабарництва в нашій країні та як його поборювати», яке від 
імені Синоду 5 березня підписав Предстоятель УГКЦ Патріарх Любо- 
мир (Гузар). 

Наголошуючи на важливості Великого посту, єпископи УГКЦ 
зазначають: «У цей святий час Великого посту кожна віруюча людина 
складає іспит сумління, критичним оком зазираючи у найглибші 
закамарки своєї душі. Видобути звідти якийсь гріх, до якого вже приз- 
вичаївся і який уже не сприймаєш як гріх, — це важливе завдання 
кожного, хто хотів би серйозно поставитися до цього важливого часу 
великопісної духовної віднови. Часто гріховна провина, почавшись у 
серці людини, заражає інших 1 розростається в народі великим суспіль- 
ним лихом. Саме до таких народних нещасть ми й відносимо хабарницт- 
во (корупцію)». Про це повідомляє департамент інформації УГКЦ. 

У документі сказано, що явище корупції «існує не тільки в Україні, 
апоширене в багатьох частинах світу і має давню історію», Ha підтвер- 
дження цього наводяться цитати з Біблії. Та автори Звернення наголо- 
шують, що «факт існування хабарництва - - навіть такого поширеного 
й всеохоплюючого — аж ніяк не виправдовує того жахливого явища. 
Хабарництво (корупція) є гріхом, а не тільки якимсь невигідним 
звичаєм». 

Єпископи УГКЦ підкреслюють, що «морально хибними є не лише 
ті ситуації, коли ми приймаємо хабарі, ай ті, коли ми їх даємо іншим». 
У Зверненні сказано, що багатство не може і не повинно стати най- 
більшою вартістю для людини, оскільки тоді вона «не цурається 
жодного заходу, щоб його набути, навіть якщо цим свідомо завдає 
кривди своєму ближньому». 

Першим кроком для викорінення цього гріха єпископи УГКЦ вва- 
жають «встановлення у своєму житті властивих пріоритетів, 
розуміння, що єдиним тривалим джерелом щастя людини є Бог». У 
зверненні сказано: «Зовнішні заходи, які пропонує влада в боротьбі 
проти корупції, можуть мати деякий успіх, але вони ніколи самі в собі 
не змінять серця людини. Тут треба смиренної боротьби зі своїми 
прив'язаннями та узалежненнями, а успіх такої боротьби можливий 
лише з Божою допомогою». 

Чекати, що хтось почне змінювати ситуацію, - - неправильно, кожен 
мусить починати з себе. Водночас єпископи УГКЦ наголошують, що 
«особлива відповідальність тут лежить на священиках, які, несучи до 
людей Боже Слово, покликані бути для них моральним прикладом і 
взірцем». Велике значення в боротьбі з корупцією у Зверненні 
надається вихованню молодого покоління «в дусі справедливості й 
правди». У документі сказано: «Подвійний гріх беруть на свою душу 
ті дорослі, які ведуть молоду людину до розтління. I велика відпові-- 
дальність лежить на суспільстві, бо ми мусимо виховувати нові 
покоління, які не знатимуть, що таке корупція». 

Завершується звернення такими словами: «Сорок днів Великого 
посту — святий час, який може стати великим кроком до освячення 
наших душ та оздоровлення нашого суспільства, якщо ми твердо 
скажемо: «НІ!» хабарництву в усіх його формах». 

Тридцять восьма сесія Синоду єпископів Києво-Галицького Вер- 
ховного Архиєпископства УГКЦ, на якій ухвалили текст Звернення, 
відбулась 3-4 березня у Києві. 


, ack. 
Wemovial, 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 
“THE CHAPEL ON THE BOULEVARD® 


FAMILY OWNED | 
AND OPERATED 


* reception centre available 

(adjacent to funeral home) 
є serving families since 1941 
7 prearranged funeral plans 
* crematorium on site 


» WILDWOOD * LAMONT 


» SMOKY LAKE 


* provincial, national & international service 


" MAYERTHORPE 


(780) 426-0050 24 HRS. 
EDMONTON: 9709 - 111 AVENUE 


Visit us at: www.parkmemorial.com 


а > 


JERRY SMOLYK, PRESIDENT 
KRISTIE SMOLYK, VICE PRESIDENT 


+ Бл. п. 


31-го березня ц.р. виповницься 
Перша Річниця Смерти Бл. п. 
Михайла Станислава Кучера. 

В честь його пам'яті від- 
будеться Панахида о 8-ій годині 
31-го березня в Церкві св. Юрія 
Переможця в Едмонтоні. 

Народився Михайло Кучер 27- 
го вересня 1924 р. в селі Великі 
Чорнокінці, рай. Чортків, Терно- 
пільська обл. у заможній хлібо- 
робській родині Петра i Марії, мав 
3-ох молодших братів: Мар'ян, 
Зенон і Павло. 

Прадіди обох родин походили з 
козацького роду, жителі містечка 
Васильків, біля Києва, служили в 
Чернігівському полку, брали 
участь в Декабриському повстан-- 
ні. По розгромі цього повстання 
втекли до Галичини і поселилися: 
прапрадід Дем'ян Кучер у Вели- 
ких Чорнокінцях, а Михайло Чай-- 
ковський, прадід мами, у Тов- 
стенькім. 

Михайло виростав і BAXOByBaB— 
ся на традиціях Визвольних Зма- 
гань УСС- ів, УГА i Армії УНР - 
«Петлюрівців» під дбайливим дог-- 
лядом і опікою бабці Марії Па- 
зюк-Кучер. Вона навчила його, 
малолітнього хлопчину, відповіс-- 
ти на запит: «Хто ти є»: «Я є 
українчик твердий, як камінчик». 

В 1930 р. став учнем народної 
школи у В: Чорнокінцях. По 
закінченні 6-ої кляси перейшов на 
науку до гімназії в Станиславові. 

По «визволенні із польського 
ярма» і прилученні Галичини до 
УРСР він повернув на навчання до 
10-ти річки, колишньої Рідної 
Школи у Чорткові. 

В часі німецько-більшовицької 
війни, по проголошенні «Віднов- 
лення Української Держави» у 
Львові 30 червня 1941, був сек- 
ретарем управи у В. Чорнокінцях 
і місцевого відділу міліції. 

По ліквідації «Самостійності» і 
прилученні Галичини до Генераль - 
ного Губернаторства відновив 
навчання у станиславівській гім-- 
назії. Там був заангажований до 
праці в Юнацтві ОУН. Весною 
1942 р. через арешти Гестапом 
членів і симпатиків ОУН, щоби не 
бути арештованим, дістав наказ 
виїхати зі Станиславова. Тоді 
переїхав продовжувати навчання 
до Чорткова. 

З початком березня 1943 поча- 
ли ширитися вісті про намір нім-- 
ців творити українське військо у 
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формі дивізії. Тодішний українсь - 
кий провід під головуванням 
проф. В. Кубійовича погодився на 
творення українсько- військової 
формації з надією, що вона може 
стати ядром української армії, як-- 
що б повторилися події з часу 
Визвольних змагань 1918-20 
років. Сотник д-р Василь Бабій, 
у якого проживав радив йому іти 
до Дивізії. 

Наступного дня, по вислуханні 
порад д-раВ. Бабія, учні гімназії, 
під проводом вчителя Костя Дем-- 
чука, відмарширували до призов-- 
ної комісії. Він був одним із тих, 
яких комісія визнала здоровим до 
військової служби. Тоді здійс- 
нилися його мрії стати українсь- 
ким вояком. В неділю 18-го липня 
у Львові, по вислуханні Служби 
Божої, від'їхав на вишкіл, щоби 
навчатися воювати, як Україні 
волю добувати. 

На жаль, сподівання творців 
Дивізії 1 добровольців про повто-- 
рення подій з часу 1-ої Світової 
війни - Визвольних змагань не 
повторилися. Дивізія не здобула 
Україні волю. По капітуляції Ні- 
меччини і 2-річному побуті у 
таборі полонених у Белярії- 
Ріміні, Італія, був перевезений до 
Англії. 

1951 р. емігрував до Канади, 
поселився в Едмонтоні та вклю-- 
чився в існуючу громадську пра- 
цю української громади. Був сек- 
ретарем осередку СУМ i заступ- 
ником голови, секретарем відділу 
ЛВУ, членом спортового това- 
риства «Січ». В 1958 р. нав'язав 
контакт з Краєвою Управою 


Братства кол. вояків 1-ої УД 
УНА в Торонті і дав почин до 
створення станиці в Едмонтоні де 
виконував функції секретаря, 
заступника голови і голови. 
Входив через кілька каденцій до 
Краєвої Управи Братства кол. во- 
яків у Канаді як заступник голови 
і голова Товариського Суду. Крім 
праці в станиці Братства входив 
до управ Курсів Українознавства, 
Пласт Прияту, Конгресу Україн- 
ців Канади (КУК), де виконував 
функції секретаря, містоголови а, 
через три каденції був головою 
цього відділу та заступником i, 
деякий час, як діючий голова Про-- 
вінційної Ради КУК. 

За працю на комбатантському 
полі був нагороджений Золотою 
Медалею Братства кол. вояків 1- 
ої УД УНА, Золотою Медалею 
Австрійськими Комбатантами, 
Бронзовим Хрестом ОБУВ Ве- 
лико-Британії. В 1992 р. кооп- 
тований у члени Спілки Офіцерів 
України, а в 1996 рішенням 
Проводу Спілки Офіцерів Укра- 
їни нагороджений відзнакою 
«Офіцерський Хрест з Мечами». 
За суспільно громадську працю 
нагороджений Шевченківською 
Медалею Конгресом Українців 
Канади і Грамотою Амбасади 
України в Канаді. 

По прибутті до Канади закінчив 
2-річний курс Електротехніки 
Технічного Інституту в Калгарах 
і працював промисловим електро-- 
техніком у хемічно-металюргіч-- 
ній рафінерії Шерітт Гордон до 
відходу Ha емературу в 1986 р. 

У 1955 р. повінчаний митро-- 
форним протиїієреєм д-р Василем 
Лабою начальним капеляном 
дивізії Галичина з Богданкою Бос- 
сак, народженею у с. Мервичі, 
рай. Жовква. Мали двоє дітей: 
дочку Христю, сина Романа, 
невістку Джо-Анн і двох внуків: 
Douglas i Mitchell. Через поганий 
стан здоров'я уступив з головства 
станиці Братства кол. вояків в 
Едмонтоні у 1998 р. За його 
довголітню працю на цьому пості 
був вибраний членами станиці на 
почесного голову цієї станиці. 


Р.5. Мама померла на засланні 
у Сибірі, поселення Каменськ, 
Кабанський р-н, біля озера Бай-- 
кал 1953 р. Батько загинув у 
Сольлагу 1947 р. 


У Луганську вийшла з друку книжка 
«Врятована пам'ять», присвячена Голодомору 


Ярослав Гребенюк, Радіо Свобода 

Презентована книжка «Врятована пам'ять» - це 
грубезний том у твердій обкладинці - 460 сторінок, 
на яких залишили спогади 296 свідків Голодомору 
1932-33 років із 122 населених пунктів Луганської 
області. Їхні розповіді були задокументовані на 
відео- або аудіоплівки. 

Упорядник «Врятованої пам'яті» доцент Східно- 
українського університету Ірина Магрицька за фа-- 
хом - філолог. Вона пригадує, як 7 років тому, 
перебуваючи в експедиції з вивчення слобожанських 
говірок, вперше зіштовхнулася зі спогадами літніх 
людей, котрі пережили голод 30-х років. 

«Я пригадую, як я слухала розповіді людей, і від-- 
верталася від них, щоб вони не побачили моїх сліз. 
Дуже важко було чути ті розповіді. І до сьогодні я 
чую риторичні запитання тих людей: «За що нас 
нищили? Чому Сталін так зненавидів Україну?», - 
розповіла Ірина Магрицька..... 

Для наукового дослідження бракувало коштів та 
техніки. Звернення до влади залишалися без 
відповіді. Ситуація змінилася влітку 2004 року, коли 
в Луганському штабі кандидата в Президенти Вік-- 
тора Ющенка дослідникам надали транспорт i опе-- 


ратора. Те літо і поклало початок фундаментальній 
праці. Лише початок, бо до 2007 року жодний із 
луганських вишів не влаштовував студентських 
експедицій для запису спогадів очевидців, 1 жоден 
молодий історик не захистив дисертації з цієї теми. 
Останнього року дослідникам, принаймні, почала 
допомагати місцева влада. Заступник голови Луган-- 
ської держадміністрації Володимир Заблоцький 
зазначив, що в кожному районі Луганщини створено 
пошукову групу. 

«Ми можемо стверджувати - біля 380 населених 
пунктів області постраждало від Голодомору, наразі 
виявлено 147 масових поховань тих часів, у цих 
місцях встановлено 76 пам'ятних знаків», — розповів 
Володимир Заблоцький. 

У підготуванні матеріалів суттєву допомогу нада-- 
ли дослідники-аматори з районів Луганщини. Так, 
Віра Аннусова, вчителька математики з Біловод- 
ського району, збирала спогади про голод у власному 
селі Бараниківка ще з 1984 року. Пані Аннусова 
пройшла шляхами земляків, які потерпали від 
голоду, аж до Росії - селяни ходили до Ростовської 
області міняти речі на буряки. У бурякових буртах 
потім їх і ховали. 
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Visitors view the displays ot the opening of the exhibit. 


Winnipeg’s Oseredok installs 
winner exhibit from Ukraine 


Review by Robert B. Klymasz, Ph.D. 

. Colours and Melodies of Ukrainian Holiday / Kol’ory 
i melodiiji ukrajins’koho svjata. A travelling exhibi- 
tion from Ukraine, curated by Lidia Lykhach of Kyiv 
and installed at the Ukrainian Cultural and Educational 
Centre, Winnipeg, Manitoba, from November 4, 2007 
to April 30, 2008. Accompanying exhibition guidebook 
(bilingual: Ukrainian-English), edited by Sophia 
Kachor, 15 pages ($2.00). 

This exhibition (composed of 112 pieces) is largely 
ethnographic in nature — ergo no paintings by famous 
artists, no priceless Scythian gold, and no Trypillian 
relics. As such, in a city with several community-based 
Ukrainian museums, some Winnipegers are not likely 
to leave this exhibit overly impressed. Nonetheless, 
there are at least three factors that make this exhibition 
a standout. 

Firstly, there’s the installation itself. The exhibition 
design (by Olya Marko ) seemingly anticipates jaded 
tastes by compelling the viewer to see things differ- 
ently. Because all the pieces on display have a rustic, 
grassroots provenance — from hemp to wood, clay to 
leather — natural materials dominate this show. And 
this, of course, demands an outdoorsy presentation. To 
develop an ecologically sensitive, “green” motif, Marko 
approached the artifacts accordingly. Almost everything 
is shown en plein air with only a few enclosed display 
cases in sight. Wooden (not plastic!) clothespins are 
used to hang embroidered shirts from stylized tree 
branches; a cascade of woven sashes drops freely to 
the floor from the ceiling above; a bunched-up kylym 
prompts the viewer to take a second look; and explana- 
tory paragraphs of textual material are fixed to the walls 
with accompanying accents of raggedy strips of non- 
descript white fabric. Here and there, clumps of wild 
grass and flowers spring up from the “ground”. But 
beware: some of this whimsy is sure to disturb fussy 
aficionados who may be uncomfortable with using 
clothespins and taking liberties to display museum- 
worthy artifacts. But besides this, the gallery walls (cur- 
rently a musty and tired-looking deep green) should 
have been repainted to support the installation’s inten- 
tions: a neutralizing whitewash would have provided a 
better backdrop. 


A second factor that makes this an important exhibi- 
tion is its focus on the important role played by 
Ukraine’s private collectors. And this in turn under- 
lines Ukraine’s lingering discomfort with faceless, state- 
run repositories — museums, galleries, archives: after 
all, not only did Soviet authorities starve Ukraine’s 
populace into submission — they also raped the 
country’s cultural institutions to fund their political 
agenda with much-needed gold and silver. Against this 
historical backdrop, “Colours and Melodies” tacitly 
salutes the heroic efforts of dedicated individuals, past 
and present, who, to save and protect Ukraine’s trea- 
sures, have faced many obstacles. (At least one curator 
took his own life when Soviet harassment became un- 
bearable.) This exhibition, then, bypasses state-con- 
trolled repositories and offers selected works from the 
collections of six private collectors: Lidia Lykhach, 
Petro Honchar, Vasyl Vovkun, Oleh Pinchuk, Taras 
Lozynsky and, most interestingly, Victor Yushchenko, 
our diaspora’s political poster-boy. (His obvious savvy 
as a collector suggests that Yushchenko is poised to 
become a museum curator should he need to leave the 
presidency of Ukraine.) Only one institution, L’viv’s 
Metropolitan Andrei Sheptytsky National Museum, is 
represented in this exhibition. 

A third reason to visit this exhibition is the consider- 
able number of artifacts highlighting Ukraine rich tra- 
dition of sacred art — icons, hand crosses, statuary, 
candelabras. These rarities, all of wood and all anony- 
mous, truly “steal” the show. (Curiously, none of the 
religious items originate with the collections of the 
Sheptytsky Museum.) The sacred works are separated 
into two components that flank and dignify the central 
display of secular artifacts — a good way to optimize 
the gallery’s horseshoe configuration. The audio back- 
up, recordings of folksy oldies performed by 
Winnipeg’s leading songstress, Alexis Kochan, enriches 
the experience and lends the show a touch of class. 

This is an exhibition that should be experienced ona 
solo visit — avoid the bus tour. 

Rating: 5 stars (out of 5)!! 

Based in Winnipeg, Dr. Klymasz is Curator Emeritus 
with the Canadian Museum of Civilization (Gatineau, 
Quebec). 


UCC Toronto announces 
Holodomor writing competition 


(UCC Toronto) — The Ukrainian Canadian Congress, 
Toronto Branch and the Famine-Genocide Commemo- 
rative Committee, are pleased to announce the 2008 
Holodomor: Famine Genocide Writing Competition. 

The competition, a unique approach engaging youth 
in Holodomor awareness and education, invites stu- 
dents between the ages of 14 and 19 to write about the 
Ukrainian famine genocide of 1932-1933. This writ- 
ing competition was first introduced in 2003. The suc- 
cessful candidates and their submissions may be re- 
viewed at www.faminegenocide.com. 

Based on the historical facts of the Holodomor, stu- 
dents may write in any of the following categories: his- 
torical short fiction, historical research essay, newspa- 
per article, newspaper editorial, poetry or interview / 
biography of a survivor. 

Submissions may be in English or Ukrainian and will 
be judged by a panel of educators specializing in history. 


Monetary prizes will be awarded for the first ($500), 
second ($300) and third ($200) place entries. The first 
three prizes are sponsored by the Prometheus Founda- 
tion. Ten honourable mentions at $50 each are spon- 
sored by the Ukrainian Canadian Congress, Toronto 
Branch ($250) and by the Ukrainian Canadian Profes- 
sional and Business Association ($250). 

We encourage all eligible young people to partici- 
pate in this writing competition, particularly as this year 
marks the 75 anniversary of the Holdomor. 

The deadline for submissions has been extended to 
June 30, 2008. 

For more information and a copy of the writing com- 
petition rules contact Ukrainian Canadian Congress, 
Toronto Branch at 416 323-4772. 

Copies of the writing competition may be obtained 
from the Famine-Genocide web site at 
www.faminegenocide.com. 
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Ivan Franko students raise 


over $2,000 in walk-a-thon 


By Jamie Hall, Edmonton Journal, March 16 

For Evan Horbay and Tanya Pacholok, the walkathon that ended on the 
steps of the Legislature Saturday morning (March 15) marked the final 
leg in a years-long journey to Ukraine. 

Next week, the two 15-year-olds, along with 10 of their classmates from 
Ivan Franko School of Ukrainian Studies, will visit their ancestral home- 
land for the first time. 

“We've heard so much and learned so much in the past four years - and, 
really, over our whole lives - but to actually see with our own eyes how 
people there live, it’s exciting,” Pacholok said. 

About 40 students from the Ivan Franko school of Ukrainian Studies 
trudged through the 

The students are even more excited at the prospect of making a differ- 
ence in the lives of children, which was the purpose of Saturday’s 
walkathon. 

They managed to raise more than $2,100, money they’ll use once they 
arrive in the Ukraine to shop for toys, clothes and playground equipment 
for the children at an orphanage in Lviv. 

“I’m looking forward to actually being able to see the look on the 
children’s faces when we give them these things,” said Horbay. “We have 
so much, and they are very poor.” 

Every Saturday morning for the past four years, the students have im- 
mersed themselves in the Ukrainian culture, studying its history, litera- 
ture, geography, religion and language. 

While the 10-day trip is a reward for a job well done, it’s also an oppor- 
tunity for them to demonstrate social responsibility. 

Aboriginal Relations Minister Gene Zwozdesky, who greeted the stu- 
dents at the Legislature, applauded their efforts. 

Said Zwozdesky: “I’ve been there (to the orphanage) before and the 
students’ contributions are so needed, and will be so appreciated; the chil- 
dren there are in desperate need.” 


Edmonton Granite Memorials 
GM 


MONUMENT BUILDERS 
bids 


OF NORTH AMERICA 


personalized designs 
serving Albertans with dignity 
for over 36 years 


Honour Your Family 
with a 
Work of Art 


Such monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 

All professionally manufactured 
in any price range that 
you may choose. 


Courtesy Car ¢ Senior Citizen Discounts » Pre-Need Arrangements 
OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta Т5Н 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


Ukrainian Professional and Business Club of Winnipeg, Inc. 


Ukrainian Canadian Congress - Manitoba Provincial Council 
sponsor 


"Be Well and Prosper, 
My Beloved Ukraine" 


A presentation of songs combined with writings, 
some by eyewitness survivors, of the 


Holodomor 
Ukrainian Famine/Genocide 1932-33 
Created & Performed by 
Fr. Edward Danylo Evanko 


And a special showing of the 
Vichnaya Pam'yat 


Video produced as part of the 
Holodomor Commemoration 


Sunday, April 6, 2008 @ 2:00 p.m. 


Canad Inns - Polo Park 
1405 St. Matthews Avenue 
Winnipeg, Manitoba 
Display of Holodomor Paintings by Orysia Sinitowich-Garski 


Proceeds toward a container of medical supplies 
to be sent to Western Ukraine 


Tickets $20.00 
(Tax recelpt will be issued over $20.00) 
Reception to follow 


Tickets: Sylvia Todaschuk - 586-3445 
Todaschuk Sisters’ Ukrainian Boutique 
President, Ukrainian Professional & Business Club of Winnipeg, Inc. 
Tickets: Lesia Szwaluk - 479-3432 
President, Ukrainian Canadian Congress - Manitoba Provincial Council 


Ukraine Remembers - the World Acknowledges 


ws Canad Inns сбу 


" Yushchenko OKs Gazprom - 
Naftogaz agreement 


(Ukrainian Journal)—President Viktor 
Yushchenko on March 14 approved in prin- 
ciple a natural gas supply deal reached a 
day earlier in Moscow between Gazprom 
and Naftogaz Ukrayiny, the national oil and 
gas company. 

Yushchenko met Prime Minister Yulia 
Tymoshenko and other key officials at Borys- 
pil airport late March 14 immediately after 
his arrival from an official trip to Poland. 

“The president and the prime minister 
positively assessed the deal,” Yushchenko’s 
press service reported after the one-hour 
meeting. 

Yushchenko’s approval to the deal be- 
tween Gazprom and Naftogaz shows that 
it was in line with the presidential instruc- 
tions he had issued ahead of the talks in 
Moscow, which is crucial for its implemen- 
tation in Ukraine. 

The comment comes a day after 
Yushchenko had expressed some concerns 
about the deal, in particular by the possi- 
bility that the gas prices may dramatically 
increase next year and some other issues. 

The deal seeks to end a standoff between 
Gazprom and Naftogaz earlier this month 
that has resulted in the Russian company 
cutting — and then resuming — gas sup- 
plies to Ukraine by 50%. 

The deal eases сопсегп5 within the Eu- 
тореап Union that the spat between 
Gazprom and Naftogaz could disrupt gas 


supplies to European customers that rely on 
Russian gas moved across Ukraine. 

The deal between Gazprom and Naftogaz 
anticipates that Ukraine will receive 49.8 
billion cubic meters of natural gas between 
March and the end of December, which is 
enough to run the country’s economy. 

The deal also anticipates that the gas will 
be sold at $179.5 per 1,000 cubic meters, 
which is line with an earlier agreement 
reached in December 2007. 

The deal also removes UkrGaz-Energo, 
a controversial gas trader 25% owned by 
Gazprom, from domestic market, while in- 
stead allowing Gazprom directly to sell “at 
least” 7.5 billion cubic meters of gas in 
2008, according to the deal. 

But this particular clause caused some 
concerns at the Yushchenko office on March 
13 amid fears that Gazprom’s aggressive 
expansion within Ukraine may threaten the 
country’s interests. 

Yushchenko’s agreement with his Rus- 
sian President Vladimir Putin on Feb. 12 
stipulated that Gazprom should be given the 
right to sell “not more than” 7.5 billion cu 
m within Ukraine. 

Yushchenko and Tymoshenko agreed that 
details of the deal anticipating Gazprom’s 
involvement in the Ukrainian gas supply 
market will be worked out at a new round 
of talks that will be held “in the near fu- 
ture,” according to the Yushchenko office. 


DUCIVA seeks descendants of 
Ukrainian Canadian internee victims 


(DUCIVA)—Our organization, the De- 
scendants of Ukrainian Canadian Internee 
Victims Association (DUCIVA) was 
formed to recall one of the darkest, and least 
known, periods of Canadian history, the 
forced internment of Ukrainian Canadian 
immigrants during the First World War. 
With the passage of the War Measures Act 
of 1914, approx 8,500 East Europeans, 
mostly Ukrainians, were labeled as “enemy 
aliens” and, as such, were interned in 24 
concentration camps across Canada from 
1914 to 1920. They were stripped of their 
possessions, which by contemporary value 
is estimated at $45 million. The Internees 
were forced to perform slave labor for the 
benefit of the Canadian government and 
other commercial organizations under 
threat of death it they attempted to escape. 
Six intemmees were shot to death during such 
attempts. Many others died in captivity 
from various medical conditions, possibly 
as a result of poor or unavailable medical 
treatment. The Internees were subjected to 
racial slurs, profane language and were 
punished by withholding food and proper 
attire for protection against adverse 
weather. Others were punished by being 
tied to logs and dragged through the icy 
waters of local rivers. In addition, approxi- 
mately 80,000 others were required to re- 
port monthly to a local police detachment 
with a payment of $2.00. Failure to report 
with the payment usually resulted in arrest 
with an escorted passage to the nearest con- 
centration camp. 

The internment of Ukrainian Canadians 
is, without doubt, the most flagrant, and 
least known, abuse of human rights ever 
foisted upon innocent citizens of this coun- 
try by the Government of Canada. By a 
chance meeting at the unveiling of a monu- 

ment honoring Internees, at the Ukrainian 
Cultural Heritage Village, near Edmonton, 
in August of 2002, a number of Internee 


UkrNafta faces investigation 


(Ukrainian Journal) —The government has 
requested that the Prosecutor General’s 
Office investigate UkrNafta in connection 
with its announced plans to mothball gas 
wells, Prime Minister Yulia Tymoshenko 
said at a briefing in Kyiv, March 6. “We 
also sent a request to the Prosecutor 
General’s Office to closely follow the op- 
eration of all gas wells in Ukraine,” 
Tymoshenko said. 


descendants came forward and related their 
families history. As many had been indi- 
vidually researching their families involve- 
ment for the past 15 or more years it was 
decided that a descendants associations 
should be formed to better acknowledge, 
commemorate and educate Canadians on 
the internment issue. 

DUCIVA was formed and registered in 
Alberta under the Societies Act in 2005. 
Aims of our organization include the fos- 
tering of awareness of Canada’s First Na- 
tional Internment Operations through the as- 
sociation of descendants of Internees. We 
seek atonement for the victims, restitution 
of seized property, the recuperation of wages 
for forced labored never paid and the inclu- 
sion, in provincial education curricula, the 
history of First World War internment. Our 
organization is actively involved in nego- 
tiations with the Secretary of State regard- 
ing internment acknowledgement and res- 
titution. We are currently cooperating with 
Alberta Education in developing internment 
resource material for Grade 11, which will 
be a mandatory subject in their Social Stud- 
ies curricula. We have been in contact with 
the Royal Alberta Museum, who have now 
commenced a collection of internment arti- 
facts. The Museum of the Regiments, 
Calgary, will commence information ses- 
sions to school groups and other interested 
visitors. We have contacted the Canadian 
Heritage Museum advisory board, 
Winnipeg, and the National War Museum, 
Ottawa, regarding the display of the intern- 
ment story at their locations. We are also 
involved in the placement of memorial 
plaques at various locations in Canada. 

As such we are continually seeking de- 
scendants of those Ukrainians who had im- 
migrated to Canada and were interned as 
“enemy aliens”, or those who were required 
to report monthly to local police. If you 
suspect, are curious or know that any mem- 
ber of your family, or other persons, who 
were personally subjected to this dark pe- 
riod of Canadian history, we would like to 
hear from you. Your information, no mat- 
ter how insignificant it may seem to you, is 
valuable in obtaining redress for those who 
were so unjustly deprived of their freedom. 

For further information please contact us 
at duciva@shaw.ca or by telephone, to any 
of the following members: Otto Boyko 
(780) 475-9134, Ann Sadelain (780) 465- 
5567, Andrew Antoniuk (780) 466-6779. 
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Shukhevych charges a phantom of 
Soviet propaganda needing closure 


By Halya Coynash, 
Kyiv Post, March 12 2008 

General Roman Shukhevych and the 300 men 
who formed the Nachtigal battalion made their 
choices at a very difficult time which I did not 
live through and am not entitled to judge. 

This approach would not be appropriate if 
atrocities and crimes against humanity were in- 
volved. Since these are the charges frequently 
bandied about, the need to check their source 
and validity is paramount. 

As early as February 2007, Yosef Lapid, chair 
of the Yad Vashem Council, told a Ukrainian 
newspaper the Nachtigal battalion under the 
command of Gen. Shukhevych committed po- 
groms during the summer of 1941. 

The newspaper’s political slant may have led 
some to ignore the charges, however Lapid re- 
peated his criticism during President Viktor 
Yushchenko’s visit to Israel and then in Decem- 
ber on the Deutsche Welle radio station. 

During that interview he stated, “We have a 
whole dossier which shows that Shukhevych 
was one of those implicated in mass murder. 
Ukraine has not yet asked us to hand over these 
documents.” 

We will expose the inaccuracy of this claim 
later. First, however, a brief account of three cru- 
cial moments in history. 

The Nazis and Einsatzgruppe C, tasked with 
hunting down and murdering Jews and others, 
entered Lviv on July 1, 1941. Shukhevych also 
arrived with the Nachtigal battalion formed by 
the Nazis three months earlier. 

One of the Nazis’ standard tactics was to pro- 
voke pogroms. In Lviv, they used the killing of 
Ukrainian political prisoners by the NK VD in 
the wake of the Soviet retreat as a pretext to 
link Jews with the Bolsheviks. 

Given the terrible atrocities committed, it is 
reasonable to ask where Shukhevych and his 
men stood. A document found quite recently in 
the State Security Service of Ukraine’s (SBU) 
archive fortunately casts light on this. 

The document, “From the Book of Facts,” is 
basically a chronicle of the activities of the Or- 
ganization of Ukrainian Nationalists (OUN) 
from March to September 1941. It describes the 
Nazi methods used to incite the population to 
pogroms and goes on as follows: 

“OUN leaders, having learned of this, in- 
formed their members that this was German 
provocation to compromise Ukrainians through 
pogroms, to provide a pretext for intervening 
and ‘establishing order,’ and most importantly 
to deflect the attention and energy of the Ukrai- 
nian population away from political problems, 
the struggle for independence onto the slippery 
path towards anarchy, crime and pillage.” 

Does this demonstrate that the members of 
Nachtigal were appalled by the pogroms and mur- 
ders? We hope they were, but of course it does 
not. That however is a matter for each of us and 
our conscience. What can only be in question 15 
whether they were themselves complicit. The 
document is not the only grounds for confidently 
stating that they were not. 

A Soviet commission was set up immediately 
after the end of the war to investigate the mass 
murder of Jews and Poles in Lviv during those 
first days of the occupation. The main perpetra- 
tors were named and a huge amount of archival 
material, including eyewitness testimony, was 
gathered, none of which implicated Nachtigal 
in any anti-Jewish actions or in the killing of 
Polish professors. 

The results of the Soviet commission’s inves- 
tigation were affirmed by the Nuremburg Com- 
mission during two sessions on Feb. 15 and Aug. 
30, 1946. Nobody questioned these results for 
13 years. 

On Oct. 24, 1959, Albert Norden, an East Ger- 
man professor, gave a press conference at which 
he declared that the mass murders in Lviv were 
organized and carried out by Ukrainians fight- 
ing in the Nachtigal battalion. 

The main target of his charges was in fact 
Teodor Oberlander, who was the German liai- 
son officer for the Ukrainian battalion, accord- 
ing to prominent Ukrainian historian Volodymyr 
Viatrovych. 

Judging by one revealed directive from Mos- 
cow, the entire campaign was launched at the re- 
quest of the ‘Stasi’ East Germany’s secret police. 

By the end of November, 19 articles of 
“proof” of Nachtigal’s and Oberlander’s alleged 


involvement in Nazi crimes in Lviv were gath- 
ered. 

Declassified documents found in the SBU ar- 
chives give a clear impression of the role played 
by the KGB in this “search.” 

The first KGB directive indicating the need 
for evidence arrived from Moscow on Oct. 2, 
1959. The first results didn’t satisfy anyone but 
the KGB. Either none of the alleged crimes 
could be attributed to Nachtigal, or there was 
no sign of its presence in certain purported re- 
gions. A new instruction issued in Moscow 
spelled the task out more clearly: 

“Tn preparing the witnesses for interrogation, 
you should use articles published about the 
crimes of Nachtigal.” 

The order had that hideously Soviet flavour 
to it: the testimony was being influenced by ma- 
terial written “about” the crimes, rather than the 
actual basis. 

The “evidence” was swiftly collected and 
soon published all around the world in a bro- 
chure, “Oberlander’s Bloody Crimes.” 

A great deal was said about the “bloody 
crimes” in the Soviet Union. 

Judging by numerous statements from some 
Russian political figures, the accusing words re- 
mained in their memory for life. 

In the GDR, the response was also efficient, 
with Oberlander being found guilty in absentia 
and sentenced to life imprisonment. 

Things did prove more difficult in West Ger- 
many where stubborn judges insisted on exam- 
ining the “evidence” carefully. In no case did 
they find sufficient proof for any of the alleged 
crimes attributed to Nachtigal. 

After German unification in 1990, Oberlander 
successfully appealed against the guilty verdict 
passed by the GDR court. 

The uproar last year over the President’s 
honouring of Shukhevych brought the standard 
stereotypes not just of the Ukrainian Insurgent 
Army, but of Ukrainians in general, into sharp 
focus. 

Any criticism can provide valuable impetus 
for reflection. But the wild accusations from 
Russia’s leaders of late, based on falsified ma- 
terial from KGB archives, are less than construc- 
tive. In the absence of evidence to the contrary, 
we will be charitable and assume the accusa- 
tions are due to a lack of familiarity with the 
archival material. 

We would respectively suggest that follow- 
ing Ukraine’s example by making NK VD and 
KGB archival material available for study would 
facilitate the quest for historical truth and con- 
tribute to better understanding based on fact, not 
Soviet disinformation. 

The same, in fact, applies to all archives. I 
don’t know how many other individuals wrote 
to Yad Vashem following the Deutsche Welle 
interview in which Lapid spoke of a dossier al- 
legedly proving Shukhevych’s involvement in 
atrocities, but I wrote three times and did not 
receive a single answer. 

My letters signed from a human rights orga- 
nization made it entirely clear that I had no in- 
terest in concealing the truth, whatever it was. 
More importantly, the Ukrainian State Archive 
Committee and the Ukrainian Institute of Na- 
tional Remembrance both wrote to Yad Vashem 
asking to be shown the alleged dossier. They 
also received no reply. 

In the face of such silence, an official delega- 
tion was sent from the Ukrainian Institute of 
National Remembrance. 

It turned out there was no actual dossier. Ma- 
terial produced by Yad Vashem’s archives di- 
rector was “testimony” from two people pub- 
lished in the propaganda brochure in 1960, as 
well as an account which only speaks vaguely 
of members of Nachtigal “killing Soviet citi- 
zens.” 

It is still conceivable that somebody has clear 
evidence of crimes committed by Nachtigal and 
its leader. 

If so, make them publicly available. However, 
for all our sake, please do not confine yourself 
to vague accusations. Provide verifiable docu- 
mentation and references. 

The spectre of communism roamed Europe 
for far too long, spreading lies and hatred. It’s 
time to lay all the phantoms it generated to rest. 


Halya Coynash is amember of the Kharkiv Hu- 
man Rights Protection Group. 
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2006 Leaders of Tomorrow finlists with then-education Minister Gene Zwozsdesky (standing right) Councillor 


Ed Gibbons (standing left), and MC Ron Zapisocky (sitting left). 


Nominations being accepted for 2008 
Ukrainian Leaders of Tomorrow Awards 


(Servus Credit Union)— The 
Servus Credit Union Ukrainian 
Community Council is currently ac- 
cepting nominations for the second 
bi-annual Ukrainian Leaders of To- 
morrow Awards. 

The Leaders of Tomorrow Awards 
program recognizes and honours 
youth volunteers who have made 
outstanding contributions to their 
community. The program was initi- 
ated by Servus Credit Union to rec- 
ognize and honour the work of 
young people, to present them as 
positive role models and to boost 
community volunteerism. Award re- 
cipients are selected based on the 
amount of time they spend volun- 
teering, the level of commitment and 
dedication they make to their vol- 
unteer activities and the impact of 
their volunteer efforts in the Ukrai- 
nian community. 

All nominees will receive a cer- 
tificate of recognition and a gift from 
Servus Credit Union at a brunch in 
their honor to be held in October. 
Each Leader of Tomorrow Award re- 
cipient, runner-up and 2nd runner- 
up in each category will receive a 
framed certificate, a gift and a term 
deposit from Servus Credit Union. 

Nomination forms are available at 
Servus Credit Union’s Delton 
branch, 12809 - 82 Street, 
Edmonton, or online at servuscu.ca! 
The deadline for nominations is 
May 31, 2008. 

Sponsorship opportunities for the 
Leaders of Tomorrow Awards pro- 
gram are also available. For details 
contact the Delton branch at 
780.496.2100. 

Nominees for the Ukrainian Lead- 
ers of Tomorrow Awards should be 
of Ukrainian heritage or have made 


a contribution to Ukrainian cultural 
or community activities. All nomi- 
nees must reside within the Servus 
Credit Union trade area. 

Award recipients will be selected 
based on the following criteria: How 
much time they spend volunteering; 
The level of commitment and dedi- 
cation they make to their volunteer 
activities; and The impact their vol- 
unteer efforts have on the commu- 
nity. 

This is only the second time the 
awards, which are presented bi-an- 
nually, have been held. Recipients 
of the 2006 awards were: Grades 4 
- 6: Leader of Tomorrow Award Re- 
cipient - Adrian Zmewsky: Runners- 
up (tie) - Andriy Kruhlak and Alycia 
Trithart 
2nd Runner-up - Lukian Kruhlak: 
Grades 7 - 9: Leader of Tomorrow 
Award Recipient - Tanya Pacholok: 
Runner-up - Jessica Derewlanka; 
2nd Runner-up - Stefan Kruhlak; 
Grades 10 —12: Leader ої Tomor- 
row Award Recipient- Mariya 
Balukh; Runners-up (tie) - Maryna 
Goncharenko and Namisha Hlus; 
2nd Runner-up - Markiana Baziuk. 

The Ukrainian Community Coun- 
cil is one of 17 Councils supported 
by Servus Credit Union represent- 
ing either linguistic or geographic 
communities. The Ukrainian Coun- 
cil is a vital link between Servus 
Credit Union and the Ukrainian 
community. The Council suggests 
ideas to improve service to Ukrai- 
nian speaking members and pro- 
vides advice on projects that support 
Ukrainian language and culture. 


Debt to reach 12.9% of GDP 


(Ukrainian Journal) — Ukraine’s state direct and guaranteed debt will reach 
12.9% of GDP by the end of 2008, the Finance Ministry forecasts. 
“Ukraine’s state debt is several times lower than the admissible maxi- 
mum of 60%,” Deputy Finance Minister Volodymyr Lytvyn said at a Ukrai- 
nian investment summit taking place in London on March 10-12. Ac- 
cording to him, in 2008 the direct state debt should shrink to 9.6% of 
GDP compared to 10.1% of GDP in 2007 and 12.3% in 2006. 


Inflation slightly lower 

(Ukrainian Journal)—Inflation in Ukraine slowed to 2.7% in February 
2008, from 2.9% in January, but remained sharply higher than one year 
ago, the State Statistics Committee said. On a cumulative basis, consumer 
prices rose 5.7% in January-February, while inflation accelerated to 21.9% 
in the 12 months to the end of February. The government is forecasting 
up to 10% inflation for the full year 2008. 


Since its formation in 1987, the 
Council has invested more than 
$150,000 to support Ukrainian com- 
munity events and organizations, 
including the Leaders of Tomorrow 
Awards. 


Nominate 
Tomorrow’s 


5 


1 
Tymoshenko attracts 
European investors 


(RFE/RL)—Prime Minister Tymoshenko said on March 10 in Brussels 
that her government will ensure the transparency of privatization pro- 
cesses in Ukraine, as well as equal conditions for foreign investors’ ac- 
cess to the Ukrainian market, RFE/RL’s Ukrainian Service reported. 

“We have pretty good macro-economic indexes [allowing us to] be- 
come a trustworthy partner of the European Union,” Tymoshenko said. 

“Within three or four months, we will privatize Ukrtelekom [Ukraine’s 
largest telecommunications company], chemical plants, and power industry 
enterprises,” she said. 

The government on Feb. 6 approved a detailed plan for the allocation 
of Ukrtelekom’s shares: 25 percent plus one share will remain state prop- 
erty, while 67.79 percent will be sold at auction. 


Ukraine eyeing Dniester 
electric power station 


(RBC)—Ukraine’s Fuel and Energy Ministry seeks to gain full control 
over the construction of the Dniester pumped-storage hydro-electric power 
Station, replacing its current owner with the 100-percent state corporation 
Ukrhydroenergo, the RBC Daily newspaper reported March 20. 

Moldova strongly opposes the move, as it aims at securing a stake in the 
energy asset to retain access to cheap Ukrainian electricity. 

Experts believe that if Chisinau fails to attain its goal, Russia’s major 
electricity import and export operator Inter RAO UES is likely to benefit 
from it by supplying electricity to Moldova. 


WB may open emergency credit line 


(Ukrainian Journal)—The World Bank could open a $500 million credit 
line to Ukraine in case of emergency, Emergency Situations Minister 
Volodymyr Shandra told the press in Brussels, March 19. “We agreed that 
the World Bank could open a $500 million credit line for 15 years with 
Libor interest, and there is an opportunity to provide technical aid,” he 
said. He said that the agreement was reached the previous week. 


ee 


Leaders for 
Recognition 


Today 


Servus Credit Union’s Ukrainian Community Council is accepting nominations for the 
2008 Ukrainian Leaders of Tomorrow Awards which recognize and honour Ukrainian 
youth, grades four to 12, who have made outstanding contributions to their 


community. 


Award recipients will be selected based on the following criteria: 

з» How much time they spend volunteering 

« The level of commitment and dedication they make to their volunteer activities 
« The impact their volunteer efforts have on the community 


If you know a young person who deserves “ecognition, pick up a 
nomination form at the Delton branch (12809 - 82 Street, Edmonton) or 
online at servuscu.ca. The nomination deadline is May 31, 2008. For 
information on sponsoring the Ukrainian Leaders of Tomorrow Awards 
program, contact Ryan Borle at 496.2111. 


The Ukrainian Community Council was formed in 1987 and since then has invested 
more than $150,000 to support Ukrainian community events and organizations. 
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Ukraine wins 2 medals 


at indoor championships 


(UkrNews)— Ukraine won two medals oat the World Indoor Athletics 
Championships held in Valencia, Spain, March 7-9. 

Tetiana Petlyuk won the silver medal in the Women’s 800m race with a 
time of 2:02.66. 

Tamsyn Lewis of Australia won the gold with 2:02.57, while Maria 
Mutola of Mozambique took the bronze with 2:02.97. 

Ukrainian Champion Petlyuk looked set to be the clear winner, but she 
was caught short in the end by Lewis who was running for the first time 
indoors. 

Vita Palamar won the bronze medal in the Women’s High Jump. Palamar 
cleared a Ukrainian record of 2.01m in her third attempt 

Blanka Vlasic won the gold. The Croatian World Indoor and Outdoor 
Champion played an excellent tactical competition, saving some heights 
and after clearing 1.84, 1.91, 1.95, 1.99 and 2.01m at her first attempt, 
she made her first mistake at 2.03m, but cleared it confidently in her 
second attempt. 

Silver medallist Olympic Champion Yelena Slesarenko of Russia had 
hung on in to challenge the Croatian high flyer, but all three of her 2.03m 
attempts were failures, which allowed Vlasic to skip straight on and give 
the Spanish crowd three attempts at a new World Indoor record of 2.09m. 


Canada to help with Euro 2012 


(NRCU)—Canada intends to provide Dnipropetrovsk with assistance 
in preparations for holding finals of Euro 2012, says Canada’s Ambassa- 
dor to Ukraine. 

Abina Dann made these comments during the opening of the Ukraine - 
Canada business summit in Kyiv, March 13. 

Those will include projects in the field of hotel business, transport de- 
velopment and construction of a new airport. 


By Peter J. Manastyrsky, 
President of Winnipeg Dynamo Kyiv 
Soccer Club 

Soccer is a sport which is played 
by millions throughout the world. It 
is a sport that demands the most of 
an athlete of any age-endurance, 
speed, power, balance, agility and it 
creates friendship. This sport is a 
wonderful vehicle to meet new 
people from different cultures and 
to share each others values and ex- 
periences. 
In 2003, a Ukrainian based soc- 
cer team under the name of 
Winnipeg Dynamo Kyiv Soccer 
Club decided to get heavily involved 
in the Ukrainian community by 
hosting their 1st annual Ukraine 
Youth Cup Indoor Co-ed Soccer 
tournament for boys and girls be- 
tween the ages of 11-16. With the 
assistance of Nestor Budyk, Taras 
Maluzynsky and Peter J. 
Manastyrsky, this tournament be- 
came a success within the Ukrainian 
and soccer community. At the end 
of that inaugural tournament, it was 


Solaway Travel 


3819 Sunset Street, Burnaby В.С. V56 1T4 
tel: 604-430-6789 toll free: 1-877-430-6789 
email: Myrnatravel@shaw.ca 
Join Myrna and Lyuba, our specialist from Ivano-Frankivsk 

for amemorable tour of Ukraine. Enjoy the fresh air of the 
Carpathian Mountains and the sunlit beaches on the Black Sea. 
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the lives of your ancestors. Architecture. History. Scenery. 
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Canada 


Serving the Financial Necus of 
Manitoba’s 
Ukrainian Community 


decided to continue future soccer around the youth in a form of a tour- 
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Winnipeg Dynamo Kyiv Soccer Club 


Winnippeg Dynamo expresses 
culture through a soccer tournament 


matches because of the cultural in- 
volvement by the parents and the ap- 
preciation by the participants. Many 
parents mentioned that the Ukraine 
Youth Cup Indoor Co-ed Soccer 
Tournament is a diplomatic vehicle 
to promote cultural diversity within 
our province. 

This 2003 event encompassed 50 
youth participants, parents and 
friends and the Ukrainian commu- 
nity. The tournament was endorsed 
under the auspices of Ukrainian Ca- 
nadian Congress - Manitoba Provin- 
cial Council. This support and ac- 
knowledgment has given Winnipeg 
Dynamo Kyiv Soccer Club the man- 
date to promote Ukrainian sport in- 
volvement within a cultural setting. 
Also that tournament in 2003 in- 
spired and continues to ignite to this 
day the Ukrainian community, the 
variety of professional people and 
the Ukrainian organizations to rally 
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nament. 

At the end of this month at Gate- 
way Recreational Centre on March 
29 and 30, the 6th annual Ukraine 
Youth Cup Indoor Co-ed Soccer 
Tournament will take place with 90 
youth participants, six Co-ed teams 
with names such as Lviv, Kyiv, 
Poltava, Odesa, Donetsk and 
Chernivtsi representing the different 
major cities of Ukraine. The Ukraine 
Youth Cup Indoor Co-ed Soccer 
Tournament is sanctioned by 
Manitoba Soccer Association, 
Winnipeg, Youth Soccer Associa- 
tion and Manitoba Major Soccer 
League which Winnipeg Dynamo 
Kyiv Soccer Club is a member. It is 
a round-robin competition in which 
each team is guaranteed 5 games; 
awards are given out to all partici- 
pants, team t-shirts and other do- 
nated items are provided by spon- 
soring businesses. In addition, ref- 
erees from the Manitoba Soccer 
Referee Association will be offici- 
ating the matches. 

Soccer is an enjoyable sport 
which is played by youth and its 
purpose is to teach skills, tactics and 
love for the game. This concept ap- 
plies to the youth that are of Ukrai- 
nian ancestral background by hav- 
ing them express the enjoyment in 
a game of tournament soccer. By 
meeting other participants and shar- 
ing each others values, every player 


5 | will create as strong presence and 


long-lasting friendship over that 
weekend. 


Bondarenko 


sisters bow out 


(ESS—Maria Sharapova admit- 
ted she was a shade lucky to extend 
her winning run to 17 matches 
against Olena Bondarenko. 

The fourth-seeded Russian 
scraped through 6-2, 5-7, 6-4, March 
19 to set up a Pacific Life Open 
quarter-final clash with defending 
champion Daniela Hantuchova. 

Sharapova, who won this tennis 


|| event at Indian Wells, California, in 


2006, is chasing her 19th career title 
after winning the Australian Open 
and Doha championship earlier this 
season but admitted she would not 
be allowed to make the same mis- 
takes next time out. 

“T felt like I was pretty close to 
being down and out because I wasn’t 
able to produce good points for a 
long period of time,” explained the 
20-year-old. 

The following day, Olena and her 
sister Kateryna Bondarenko, lost the 
doubles match to the Russian team 
of Safina and Vesina 


